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Rozsah poistného krytia pre Individuálne a Kompiexné/Ročné/Viacročné cestovné poistenie 

Predmet poistenia Poistné sumy v € na poistnú dobu 

/poistné obdobie, 1 poisteného 

Liečebné náklady v zahraničí 90 000,00 

Právna ochrana 12 000,00 

- kaucia 5 000,00 

Zodpovednosť za škodu 

- na zdraví 40 000,00 

- na veci 40 000,00 

Úrazové poistenie 

-smrť úrazom 3 319,39 (pre ročné a viacročné CP) 

- trvalé následky úrazu 3 319,39 (pre ročné a viacročné CP) 

Batožina 663,88 

Storno poplatok 2 489,54 

- max. však na 1 osobu 995,82 

Meškanie batožiny 110,00 

Meškanie letu 75,00 (pri meškaní lietadla viac ako 6 hodín, pre individuálne, komplexné a ročné CP) 

150,00 (pri meškaní lietadla viac ako 9 hodín, pre individuálne, komplexné a ročné CP) 

225,00 (pri meškaní lietadla viac ako 12 hodín, pre individuálne, komplexné a ročné CP) 

Uvedený rozsah poistného krytia platí pre predmety poistenia, ktoré sú dojednané poistnou zmluvou, podľa dojednaného typu poistenia. 

Vysvetlivky k b o d o m o z n a č e n ý m t ) 2 ) 3) 

Začiatok poistenia pre v i a c r o č n é po is ten ie : 

1) Poistná zmluva musí bytuzatvorená a prvé poistné uhradené pred začiatkom poistenia. Dátum začiatku poistenia je najskôr nasledujúci deň po uzatvorení zmluvy. 
Ak je poistné poukázané na úhradu až po začiatku poistenia, nevzniká nárok na poistné plnenie. 

Počet kar ie t p re ročné po is ten ie : 
2) Na I kartu móle vycestovať vždy len jedna osobo. Počet kariet so urči podľa počtu osôb cestujúcich v rovnakom čase do zahraničia. Poistné so určuje podľa zvoleného variantu 

poistenia a podľa počtu vystavených kariet. 

Rod inné poistenie pre ročné a v i a c r o č n é poistenie : 
3) Rodinné poistenie je možné uzatvorií len pre rodinných príslulníkov (manžel, manželka, syn, dcéra) a predrahá a družku, ktorimajá spoločný trvalý pobyt. 

Táto poistná zmluva je z á r o v e ň aj poistkou. 
V núdzovej situácii je Vám 24 hodín denne k dispozíci i UNIQA ASSISTANCE, te l . : +-421/2/544 n 029, fax:+421/2/529 60 898. 

V Y H L Á S E N I A POISTNiKA 
Polstnlk svojim podpisom potvrdzuj. Je bol oboznámený s príslušnými platnými Všeobecnými poistnými podmienkami pre Individuálne cestovne poistenie - 2007/1. tesp. Všeobecnými poistnými podmienkami pre ročne 
cestovné poistenie - 2009/1, resp. Všeobecnými poistnými podmienkami pre viacročné cestovné poistenie - 2000/t (podTa dojednaného typu poistenia), s ustanoveniami uvedenými v tejto poistnej zmluve a jej prílahar-n. 
a súhlas! s nimi bez výhrad; svojim podpisom zároveň polvrdzu|e, že prevzal príslušné všeobecné poistné podmienky. Súčasne svo|Im podpisom pourdzuje, že hol písomne oboznámený s dôležitými zmluvným, podmienkami 
uzatvorenej poistnej zmluvy prostredníctvom formulára podta vzoru ustanoveného NBS. Ďale| svojim podpisom udeľuje polstnlk poistlterovl v súlade s ustanovením § 7 a nási. zákona č 42H,,20n2 2. z n ochrane uriajnv 
neodvolateľný súhlas so spracovaním svo|lch osotmých údajov uvedených v poistnej zmluve, v informačných systémoch polstiteľa a to za účelom a po dobu poskytovania poistenia a činnosti s tym súvisiacich. Zamvert suhlaii 
s postúpením údajov poskytnutých pnistiteľovl na iné subjekty vrátane cezhraničného toku ich poskytnutím subjektom, ktoré sú súčasťou finančnej skupiny UMQA Group a subjektom z krajín Európskej únie. a* jeposkvtnuue 
týdito údajov v súlade s výkonom poisťovacej činnosti. Poistnik tým to neodvolateme závažne vyhlasuje, že peňažné piosbiedky použité na platenie poistného t tejtupolftnel zmluvy sú|eho vlastníctvom a uzavretie telto zmhťň 
vykonáva na vlastný účet. V pdpade uzavretia zmluvy na cudzi účet alebo použitia prostriedkov inej osoby sa poistnik zaväzuje poifU'teroMn predložiť zákonom požadované doklady preukazujúce písomný súhlas [ejtu osoby. 
Polstnlk svojim podpisom potvrdzuje, že súhlasíš prípadnou úpravou výšky jednorazového poistného, v dôsledku elektronického spracovania dát maitimálneo 1 bezlnho. a o>'túto ú praviipolsrlrrrsniinpreieriri.il. 

VYHLÁSENÍ E P O I S T I T E Ľ A 
Potvrdzujem prevzatie tejto polrtnej zmluvy menám UNIQA po^íovni*, a.*... Svo|ľm podpisom prehlasujem, ŕe som prevzal pôstnu zmluvu a vykoná! identUikdou a overpnlŕ .denifflkAcie klienta v zmysle § ľ a S zdVona 
ŕ. 297/2008 Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov t Irprtnei ftnnDSl. aoochrane pred (I nancova n Im terorizmu, a h> overením totožnosti polemika*'poisteného naíJkladi* preukazu totožnosti. 
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PRÍLOHA č. 1 - Osobitné dojednania k poistnej zmluve pre Cestovné poistenie 

Č. 4104042383 

Článok 1 
Poistené osoby 

1. Cestovné poistenie je dojednávané poistníkom pre jednotlivých zamestnancov poistníka 
uvedených v „Zozname poistených zamestnancov" ako poistené osoby pri pracovných cestách 
do zahraničia, na ktoré sú zamestnanci vyslaní, v rozsahu zvolenom poistníkom, bez ohľadu 
na spôsob dopravy Pre cestovné poistenie dojednané s poistníkom pre jeho jednotlivých 
zamestnancov platia príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka, Všeobecné poistné 
podmienky pre individuálne cestovné poistenie - 2007/I, a poistná zmluva „Cestovné 
poistenie. Neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy pre Cestovné poistenie sú Všeobecné 
poistné podmienky pre individuálne cestovné poistenie - 2007/I (ďalej VPP) zoznam 
poistených zamestnancov a táto príloha. Zoznam poistených osôb je otvorený dokument, ktorý 
je poistník povinný postupne dopĺňať a aktualizovať. 

1 . V cestovnom poistení možno dojednať pre poistené osoby nasledujúci rozsah poistného krytia; 
a) poistenie liečebných nákladov v zahraničí, 
b) poistenie právnej ochrany na cestách v zahraničí, 
c) úrazové poistenie, 
d) poistenie zodpovednosti za škodu na cestách v zahraničí, 
e) poistenie batožiny, 
f) poistenie meškania letu a batožiny. 

a) Poistenie liečebných nákladov v zahraničí 
V prípade náhleho ochorenia alebo úrazu poisteného počas pracovného pobytu v zahraničí 
poistite!' hradí nasledujúce náklady: 
-ambulantné lekárske ošetrenie, 
-vedľajšie poplatky lekára, pokiaľ nieje k dispozícii miestny lekár, 
-lieky na základe lekárskeho predpisu, 
-prepravu do najbližšej nemocnice, 
-hospitalizáciu, 
-ošetrenie zubov, len ako ošetrenie vykonané k utíšeniu akútnej bolesti, 
-preprava na územie SR, ak to zdravotný stav poisteného vyžaduje, 
-preprava telesných pozostatkov na územie SR v prípade úmrtia poisteného a pod. 

Poistné krytie na jednu a zároveň všetky poistné udalosti počas poistnej doby je 
ohraničené sumou 90 000 EUR. 

Článok II 
Predmet poistenia a rozsah poistného krytia 
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b) Poistenie právnej ochrany na cestách v zahraničí 
Poistenie právnej ochrany slúži na poskytnutie právnej ochrany poistenému, na uplatnenie jeho 
právnych záujmov v stanovenom rozsahu, ako aj na úhradu s íým spojených nákladov do 
výšky dojednanej poistnej sumy. 
Poistné krytie na jednu a zároveň všetky poistné udalosti počas poistnej doby je ohraničené 
sumou 12 000 EUR, kaucia 5 000 EUR. 

c) Úrazové poistenie 
ca) v prípade úmrtia v dôsledku úrazu poistíte!' vyplatí oprávneným osobám poistnú sumu 
1 659,70 EUR, 
cb) v prípade trvalých následkov po úraze poistite!' uhradí primeranú časť z poistnej sumy 
1 659,70 EUR podľa rozsahu následkov, na jednu a zároveň všetky poistné udalosti počas 
poistnej doby. 

d) Poistenie zodpovednosti za škodu 
Ak poistený neúmyselne spôsobí na cestách v zahraničí škodu inému na zdraví alebo 

usmrtením, poškodením alebo zničením veci, poistite!' uhradí škodu do výšky poistnej sumy 
maximálne 40 000 EUR na zdraví, 40 000 EUR na veci, na jednu a zároveň všetky poistné 
udalosti počas poistnej doby. Vylúčené sú škody spôsobené pracovnou činnosťou poisteného. 

e) Poistenie batožiny 
Ak boli poistené veci počas trvania poistenia poškodené, zničené, odcudzené alebo 

stratené, poisíiteľ uhradí náhradu nákladov za tieto veci do výšky poistnej sumy 663,88 EUR 
na jednu a zároveň všetky poistné udalosti počas poistnej doby. 

f) Poistenie meškania letu a meškania batožiny 
V prípade meškania letu ide o náhradu za oneskorenie odletu poisteného v dôsledku 

meškania medzinárodného letu o viac ako 6 hodín Maximálne odškodnenie je 225 EUR 
viac ako 12 hodín, 150 EUR viac ako 9 hodín, 75 EUR viac ako 6 hodín, na jednu 
a zároveň všetky poistné udalosti počas poistnej doby. Pri meškaní batožiny sú kryté výdavky 
na nevyhnutné potreby, zapríčinené omeškaním batožiny pri prílete o 6 a viac hodín vinou 
leteckej spoločnosti do výšky 110 EUR. 

1 . Doba poistenia sa zhoduje s dobou trvania pracovnej cesty. Každý započatý deň sa počíta ako 
celý deň. Maximálna doba poistenia je 365 po sebe nasledujúcich dní. 

2. Začiatok poistenia je najskôr deň nasledujúci po podpise poistnej zmluvy poistnikom 
a poistiíeľom, najneskôr však dňom nasledujúcim po zverejnení poistnej zmluvy v Registri 
zmlúv. 

3. Odchylne od Všeobecných poistných podmienok pre individuálne cestovné poistenie - 2007/! 
sa poistná zmluva uzatvára na dobu určitú do 15.3.2016. Ak poistník počas platnosti zmluvy 
nevyčerpá finančný limit zmluvy podľa bodu 8 tohto článku, a bude mať záujem prolongovať 
plnenie služby zo strany poisťovateľa, môže byť platnosť zmluvy predĺžená písomným 
dodatkom k zmluve. Platnosť poistnej zmluvy pred vypršaním doby jej platnosti automaticky 
zaniká vyčerpaním finančného limitu zmluvy. Každý písomný dodatok k zmluve podlieha 
zverejneniu v Registri zmlúv. 

4. Poistná zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po jej zverejnení v Registri zmlúv. 

Článok III 
Doba poistenia a časová platnosť poistnej zmluvy 
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5. Odchylne od Všeobecných poistných podmienok pre individuálne cestovné poistenie - 2007/1 
možno poistnú zmluvu ukončiť vzájomnou dohodou, písomnou výpoveďou oboch zmluvných 
strán alebo odstúpením od poistnej zmluvy. 

6. Vypovedať poistnú zmluvu je oprávnená každá zo zmluvných strán s výpovednou lehotou 30 
dní odo dňa doručenia písomnej výpovede druhej zmluvnej strane bez uvedenia dôvodu. 

7. Odstúpiť od poistnej zmluvy môže poistite!' v prípadoch stanovených zákonom, ako aj 
v nasledovných prípadoch: 

a) v prípade, ak poistník nepoukáže poistné poisíiteľovi riadne a včas, 
b) v prípade, ak poistník nezašle zoznam poistených pracovníkov riadne a včas. 

8. Finančný limit zmluvy je 8 499,90 EUR bez DPH, nakoľko predmet zmluvy je v zmysle Zákona 
č.222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty oslobodený od DPH. 

9. Povinnosťou poistníka je informovať poisťovateľa o zverejnení podpísanej zmluvy a o čísle 
zmluvy v Registri zmlúv a dátume jej zverejnenia. 

Článok IV 
Poistné 

1. Výška poistného pre poistenie jednotlivého poisteného zamestnanca závisí dĺžky pobytu 
a cieľového štátu. Poistné na každého poisteného zamestnanca je vždy jednorazové. 

2. Sadzby poistného pre jednotlivých poistených zamestnancov poistníka sú stanovené na 1 deň 
a na jednu osobu za liečebné náklady, poistenie právnej ochrany, úrazové poistenie, 
poistenie zodpovednosti za škodu, poistenie batožiny, poistenie meškania letu 
a batožiny, bez obmedzenia veku a sú nasledovné: 

a) osoby vykonávajúce pracovnú činnosť bez manuálnej činnosti: 
- Európa a krajiny Stredozemného mora 1,03 EUR 

b) osoby vykonávajúce pracovnú činnosť bez manuálnej činnosti: 
- Ostatné krajiny 2,06 EUR 

3. Za krajiny Európy a Stredozemného mora sú považované: európske krajiny po Ural, ďalej 
Maroko, Alžírsko, Tunisko, Líbya, Egypt, Turecko, Izrael, Libanon, Sýria, ostrovy v 
Stredozemnom mori, Kanárske ostrovy. Za ostatné krajiny sú považované všetky ostatné krajiny 
sveta. 

4. Nepoistiteľné osoby 
Do poistenia nemožno prijať: 

a) osoby práceneschopné, 
b) osoby, ktoré nie sú občanmi SR, ktoré nemajú na území SR trvaiý pobyt, 
c) osoby, ktoré sú úplne invalidné, trpia ťažkou nervovou chorobou alebo osoby 

nespôsobilé na právne úkony. 
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Článok V 
Práva a povinnosti zmluvných strán, vyúčtovanie a odvod poistného 

1. UNIQA poisťovňa, a.s. je povinná: 
- pravdivo informovať poistnika o rozsahu a podmienkach poistenia, 
- poskytnúť poistenému v prípade poistnej udalosti poistné plnenie v zmysle Všeobecných 

poistných podmienok pre individuálne cestovné poistenie v zahraničí - 2007/1, 
2. Poistnik je povinný; 

a) vyhotoviť vždy zoznam poistených osôb, ktoré nastupujú v príslušnom mesiaci na pracovnú 
cestu, ktorý zašle elektronickou formou poistiteľovi do 5 dňa nasledujúceho mesiaca po 
mesiaci v ktorom boli pracovné cesty vykonané, na e-mailovu adresu: zsprava@uniqa.sk, 
v tvare: číslo poistnej zmluvy_zoznam_mesiac_rok (napr.: 1234567890_zoznamjún_2011). 
Vzor zoznamu poistených osôb tvorí prílohu č. 2 poistnej zmluvy pre cestovné poistenie. 
V zozname je potrebné uviesť meno, priezvisko poisteného pracovníka, titul, jeho rodné číslo, 
trvalé bydlisko, zvolený rozsah poistného krytia - kód B (balík), poistné, začiatok a koniec 
poistenia, krajinu, názov pracovnej činnosti. Uvedený zoznam bude poistnikom doplnený 
o miesto a dátum vystavenia. 

3. Povinnosť poistiteľa plniť z poistnej udalosti vzniká prekročením hranice, avšak nikdy nie pred 
dátumom, ktorý je uvedený ako začiatok poistenia. 

4. Poistník sa zaväzuje oboznámiť poistených s právami a povinnosťami poistených vyplývajúcich 
z poistnej zmluvy a Všeobecných poistných podmienok pre individuálne cestovné poistenie -
2007/I a zabezpečiť ich súhlas s uvedenými podmienkami ako aj spracovaním ich osobných 
údajov poisťiteľom, vrátane cezhraničného toku a ich poskytnutím subjektom, ktoré sú 
súčasťou finančnej skupiny UNIQA Group a subjektom z krajín Európskej Únie, ak je 
poskytnutie týchto údajov v súlade s výkonom poisťovacej činnosti. 

5. Poistník je povinný vyhotoviť jeden krát mesačne výkaz o úhrade poistného za príslušný 
mesiac (Príloha č.3 Vyúčtovanie, výkaz uhradeného poistného), ktorý zašle poistiteľovi vždy do 
30. dňa nasledujúceho mesiaca elektronickou formou, na e-mailovu adresu: 
zsprava(5>uniqa.sk, v tvare: číslo poistnej zmluvy_výkaz_mesiac_rok (napr.: 
1234567890_výkaz_jún_2011). Na formulári poistník uvedie číslo poistnej zmluvy, poistníka, 
príslušný mesiac a rok vykonanej pracovnej cesty zamestnanca, pracovnú cestu od do, počet 
zamestnancov na uvedené obdobie a poistné. Výsledné poistné za všetkých zamestnancov 
v príslušnom mesiaci uvedie v kolónke poistné spolu v EUR. Uvedený formulár bude 
poistnikom doplnený o miesto a dátum vystavenia. 

6. Poistné za príslušný mesiac je splatné do 30. dňa nasledujúceho mesiaca. 
7. Poistné poukáže poistnik na číslo účtu Tatra banky: 

č.účtu: 2625005177 /1100 
Variabilný symbol: číslo poistnej zmluvy 
Konštantný symbol: 3558 

8. Kontaktná osoba poistnika je: Ing.Valéria Rabenseiferová, tel. 

mailto:zsprava@uniqa.sk
mailto:valeria.rabenseiferova@mfsr.sk


Článok VI 
Poistné plnenie 

1. V prípade poistných udalostí z cestovného poistenia, vyplatí poistííeľ poistné plnenie 
poistenému zamestnancovi, ktorému poistná udalosť vznikla, po preukázaní podkladov 
požadovaných poístiteľom v zmysle VPP pre individuálne cestovné poistenie - 2007/I. 

2. Hlásenie o poistnej udalosti je poistený bezodkladne nahlásiť poistiteľovi a zaslať originály 
dokladov na príslušné regionálne riaditeľstvo, resp. pobočku UNIQA poisťovne, a.s. 

Článok VII 
Osobitné ustanovenia 

1. Odchylne od Všeobecných poistných podmienok pre individuálne cestovné poistenie - 2007/1, 
Oddiel II., článok 11, časti 1 bod 3. a časti 4 bod 2. písm. i) sa dojednáva, že v rámci poistenia 
liečebných nákladov v zahraničí je predmetom poistenia aj ošetrenie poistených žien v 
dôsledku úrazu, nevoľnosti, resp. iných náhlych závažných zdravotných problémoch z dôvodu 
počiatočného stavu tehotenstva, ak toto tehotenstvo nebolo lekársky potvrdené na Slovensku 
a poistená o ňom pred nástupom na zahraničnú pracovnú cestu, na ktorú ju vyslal poistnik 
nevedela. 

2. Náklady, ktoré vzniknú v dôsledku zisteného tehotenstva poistenej v zahraničí sa hradia max. 
do 26 týždňa tehotenstva poistenej, do limitu poistnej sumy stanovenej pre liečebné náklady 
v zahraničí počas poistnej doby. 

Článok VIII 
Záverečné ustanovenia 

1. Poistnik svojim podpisom potvrdzuje, že bol oboznámený s Všeobecnými poistnými 
podmienkami pre individuálne cestovné poistenie - 2007/I, tieto prevzal a súhlasí s nimi. 

2. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba písomnými dodatkami podpísanými oboma zmluvnými 
stranami. 

5. Neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy sú tieto prílohy: 
a. Príloha č. 1 - Osobitné dojednania k poistnej zmluve pre cestovné poistenie 
b. Príloha č. 2 - Zoznam poistených zamestnancov - vzor 
c Príloha č. 3 - Vyúčtovanie, výkaz uhradeného poistného - vzor 
d. Všeobecné poistné podmienky pre individuálne cestovné poistenie v zahraničí - 2007/! 
e. Karta klienta pre Individuálne/Ročné CP 
f. Príloha č.4. - Pokyny pre poisteného v prípade vzniku škodovej udalosti 
g. Oznámenia škodových udalostí z cestovného poistenia 

-5-



Zmluvné strany vyhlasujú, že si text týchto Osobitných dojednaní k poistnej zmluve riadne a dôsledne 
prečítali, jeho obsahu porozumeli a že tento vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu bez akýchkoľvek 
omylov a toto potvrdzujú vlastnoručnými podpismi poistnika a za stranu poistiteľa osoby oprávnené 
v mene právnickej osoby samostatne podpisovať a konať. 

V Bratislave, dňa 

Z a poistite Za poistnika 

Identifikačné čísla pre vnútornú potrebu poistiteľa: 
Obchodný zástupca 
(meno, priezvisko) 

Číslo Obchodného zástupcu Kontakt na Obchodného zástupcu 
(telef.č.fax) 

Jozef Benadik ml. 

- 6 -



EU 
O 

O 

O 

CO 
o 
CL 

N 
O 
M 

IM 
• Ó 
< 
a: 
O 

o: 



Príloha č.3 

PRÍLOHA Č.3 - VYÚČTOVANIE, VÝKAZ UHRADENÉHO POISTNÉHO 

Poistná zmluva pre cestovné poistenie č.: 
Poisti. BR 

mesiac: rok: 

pracovná cesta: od, do počet zamestnancov poistné v EUR 

Poistné spolu v EUR: 

V d ň a : 

Sírana 1 z 1 



r \ UNIQA poisťovňa, u.s. v t t 

s r f r l Ä 7 ™ 2 7 VŠEOBECNE POISTNE PODMIENKY 
" f r * ^ ; ™ 6 2 Í ^ , Č D P H : S K 2 0 2 1 C « 6 2 4 2 PRE INDIVIDUÁLNE 

• • LW • • A Obchodný register , 

U N I Q A Ä ^ Ä S / B CESTOVNE POISTENIE - 2007/1 

Individuálne cestovné poistenie v zahraničí 20U7!\, klorŕ 
uzatvára UNiQA poisťovňa a.s-, (ďalej len _poisiuel_) v* nadi 
príslušnými ustanoveniami Občianske*io zákomuka {ďalej aj 
OZ). lýmuo všeobecnými poistnými podmieiVrir'-i (tfaleg aj 
VH"), zmluvnými podmienkami, príslušnou lanlou vadzotmika 
cestovného poistenia, poistnou zmluvou, ako aj ďalšími 
informáciami obsiahnutými v poistne] zmluve, pričom vletky 
tieto dojednania sú zároveň súčasťou pois[ne| zmluvy. 

ODOlf l I • VŠEOBECNÉ USlANOVENIA 
Článok 1 Úvodné ustanovenia a definícia pojmov 
ČIA nofc 2 Predmet pui sieni a 
Článok Í Miesto poistenia 
Článok 4 Začiatok, zmeny a doba trvania, poistenia 
Článok 1 « . n • poistenia 
Článok ú Poistné 
Článok 7 Splatnosť poistného plnenia 
Článok 8 Všeobecné ptiWa a povinnosti poisUiilu. pr>\Uiie>MP 

• paldtUi 
Článok 9 Všeobecné výluky 
Článok 10 Znalecké konanie 

ODDIELU- CESTOVNÍ POISTENIE V ZAHRANIČÍ 
Článok 11 Poistenie liečebných nákladov v zahramci 
Článok 12 Ljmzovŕ poistenie 
Článok 13 i •• • i •-1 - -111 • zodpovednosti za škodu na Cetlíťb. 

v zahraničí 
Uánok 14 Poistenie batožiny 
Článok 1S Poistenie storno poplatku 
Článok 16 Poistenie meškania batožiny a meškania letu 
Článok 1/ Poistenie právnej ochrany na cestách v zahianičí 

Oddiel III ZÁVEREČNÉ U51ANOVFNIA 
Článok 18 Oaňov^ poviniHPSti 
Článok 14 Pravo platne1 prv poistnú zmluvu 
článok 20 Sťažnosť 
Článok 2< Účinnosť všeobecných poistných podmienok 

Odd ie l I - V š e o b e c n é ustanovenia 

Článok 1 - Úvodné ustanovenia 
a definícia pojmov 

L PoistUor. UNIÍJA poisťovňa, as , IČO: 00 6S3 SOI, ktorej 
bolo udelené povolenie na vznik puitťnvrii- a jsodmkanie 
v poisťovníctve v zmysle všeobecne závažných i : i • 
prcdpuov 

?. Poúrcny. |e "yzicki osoba, na kiurú sa poistenie vzúnuje 
Pomeny moji mat v čase prevzatia utmirte] zmluvy trvalý 
jMntíyľ ri_» Níeml Slovenské] republiky. Ak je pn-trn iyili viaivro 
osôb,musia bytl-eto nsciijy uvedené v poistnej zmluve 

í. Poistnik. |e lyžička osoba S trvalým pobytom alebo 
p'nvnická osoba so šidlom na území Slovenskej 
republiky, ktorá uzavrela s poistiteľom poistnú zmluvu. 

4. ľ.Mvifii- obdobie. Je V poistnej zmluve dohodnutý 
časový mtervalr za Mo«ý sa plaJJ poistné. 

5. Poistnú. |e suma. ktorú piati poistnik ako jiiotihodnotu 
za poskytnutú poistnú ochranu. 

6. Poistná suma. |t suma dohodnutá v poistne) zmluve, 
ktorá predstavuje najvyššiu hranicu poislnŕhn 
1» ••• I.I |ednu .i zároveň všetky jMtatni ..•i.iiosn 
v i období, ledného potstenélxi 

/ Poistná udalosť. |e náhodná udalosť doiednariá 
v poistnej Z'HIMVH, V klurou je spo|ená povinnosť 
:n. ,i u- .i poskytnú: poiMné plnenie. Náhodná uddiost 
l « uildlosr, o ktorej poistený dôvod'ie pr^EpnLIatJá, ív 
fnňtr >bi%ldĽF ale v rase uzavretia poistenia nnvi*. fcfdy va 
lak stanr, pripadne, <L\ k nej vôbec dó|de. 

8. Poistná plnenie. \v duhodnutá suma, ktorá ie podlí 
u^avrclei poistnej zmluvy vyplaii-ná poisti telom 
v p'lpAdf poistne| udalosti. 

9. Akútne ochorvnie. jcLiMŕujlile, iicocaLivané fl od osoboei 
vole poiflerterto nezávislé z-i^inuiic zdravia, Hore nevaiiklo 
• lásledtúivi úrAzu a ktoré vyžaduje /[Irdvciinŕ oírtrmie. 

10 Nevyhnutne potrebne liečebné näkkídy. '•u rk&klaily, 
bej kuvyt h vynaloŕenia [c bezprostredne ohiojertý iivnt 
poisteného alebo hrozí vznik vá?n^ ujmy na ieŕ>o ídrívi. 

11. Liek. |C lieíivo ilebci zrnet liťťiv, ItOrť poskytujú 
taintakoiogicky účinok alebo iný nepriamy ijťiitok pil 
tiľ*^iiú/eF livŕbv alebo prevencii choroby. ¿4 hrk s.i 
potľd lyihlo V9P ,• a| obväzový materiál, my 
Zdravotrinky rihiteiiŕl .i tijtu|H'diíkl- pumťKky, Mi ich 
pOuiŕlie bolO v prlťinnpj uivislusri s dírluu HugMOZOU, 
liečbou alebo prevencioinhomhy ilehu ú'-isu. ?a hťk \a 
vt^ií nrpováJu|U potraviny a mé posilťmviuie prtpflrjU^ 
vilámluy, kúpeťnc soli a kozmetické piostriťilky, a In Bhi 
vl"dy, itV lú pinlpisaneoictrujúcim lekárom. 

12. Urne. je mtalml nezávislá od vôle pocteného, Horň 
V neoiaMvŕný'iTi, nililym -i nepíBjuťwým p6sobenim 
ľ; vorikajilch i\\ (s výnimkou pôsobeniís mi^mliiílriytM 
^ jedov a imunoloxifkých látokj spôsobila objektívna 
U ŕibľiteľrlC alebo viditeľné ujmy na rtli.iví alrbu imil. 

B Telesné poškodenie |C lekáííky zistrterné jy?ifké 
poškodenie tela poivtenelto v dôsledku úrazu, ak 
k takŕmulo poškodeniu doilo poťa* trvanid poistenia. 

u . Oceňovacie tabuľky. Slúlia k výpočtu poiítného p h w i i 
za trvalé následky úrazu. Obsahujú percentu álnf 
nhixIrtOtľiiH? rozsahu trvalých n á v l M f k o v ú i d z u poisteného 
v zmysle článku 12, Oddielu HH íjsti 2 týchto VPP. 
Oceňovacie tabuľky vydáva poismer a tieto sú pútnikovi 
a poistenému k dispozícii na nahliadnutie u poistiteľa. 
Poisiiter poskytne poistenému alebo poistnlkovi na 
idi písomnú Jiddosť inlormjkiu o percentuálnom 
ocenení ronahu konkrólnych trvalých následkov úrdzu. 
Oceŕiovdcic tabuľky mor* poistiteľ dopĺňal a meniť. 
Výika plnenia sa urguje podľa otenomíJch tabuliek 
plaLných v rase vzniku poiitnei udalosti. 

15. Požiar. |e oheň v podo^v plameňa, ktorý sprevádza horenie 
a vznikol mimo urťenéJ>o ulmrska alebo také ohnisko opustil 
a íiri sa vlastnou sikm. PoJiaiom vták nie je žeravenie 
a llenie s obmedzeným prístupom kyiltka, ako aj pôsobenie 
úžitkového o h ň a . a jeho tepla. Požiarom ďalej nie je 
pôsobenie tepla JHÍ skrate v ofektriíkom medení (zoridJilE'rií), 
ak sa p í a m e n vzniknutý skratom ďalej nerozšíril. 

16. Uder blesku. |e bezprostredný prechod blesku 
(ŕilmoslerifkŕho výboja) danou vecou. Skmly vzniknuté 
horením a tlakom vzduchu (zniŕcné strechy a komíny, 
vyrazené okenné tabule, alrf.f sú hradené. 5kody na 
elektrických zariadeniach sú iShrňutí do poistenia len 
v tom prípade, keď bleik prejde pri<in>o poškodeným 
zariadením, ikody, kioré vzniknú priamym posobenim 
elektrického prúdu (rwifir. jjrúdovým nárazom, prepáli m. 
škody spôsobené chybami v i/olácn, nedostatočným 
konidkiom, zlyhaním meracieho, rp i ju laŕ 'nŕho alebo 
istiaceho zariadenia) n a elektrickom zanadeni nie sú 
zahrnuté do poistenia pre prípad poškodenia alebo 
zuiŕeniai veci živelnou udalosťou. 

i/, výbuch- |e r.álily niŕivý prejav t lakovej sily spoŕivajúiej 
v rozpínavosti piyi-ov alebo pár (veľmi r ý c h l a chemická 
reakcia nestabilnej sústavy) 7a výbuch tlakovej nádoby 
(kotia, potrubia a podj so tlIatVriým plynom alebo 
parou sa považuje roztrhnutie |ej stien v takom rozsahu, 
ŕe doilo k náhlemu vyrovnaniu tlaku medzi v o n k a j š k o m 

a vnútrom nádoby. Výbucfwm vlak nie |e prudké 
vyrovnanie podtlaku (implovia) ani aerodynamický tresk 
%p»ôsouený prevádzkou tietadlft. I're úiely lýclito VPP nie 
pe výbuchom reakcia v spaľovacom priestore m o t o r o v , 

hlavniach strelných zbrani a iných zariadeniach. 
v ktorých sa energia výbuchu oeldvedumF v y u ž í v a . 

18.Víchrica- |e dynamické pôsobenie hmoty vzduchu, 
ktorá sa pohybuje rýchlosťou 20,8 a viac m/s {7$ km/h 
a viac). Ak nieje táto rýchlosť jite miestu škody zistená, 
musí poistený preukázal, tt poliyh v/duchu spôsobil 
v okolí miesta poistenia ikody na nadne udržiivartých 
budovách alebo rovnako odolných iných veciach, alebo 
že škoda pri bezchybnom ^ a v e p u n t e n e j b u d o v y alebo 
tfudovy, v ktorej sa nachádzajú poistené veci. ntohla 
vzniknúĽiba v dôsletlku vkhniľ. 

'•9. Knjpobitfe. [e jav. pri ktorom kú>ky f.ľiu rôzneho tvaiu, 
veľkosti, vány a hustoty vytvorené v ^rnojfŕVp ilupadajú na 
poî lertúvec, dlým docliádukjq poškodeniu ak?bo zniŕeniu. 

20. Zosuv pôdy, /rúteoie skjl alebo zemin. |e jav. ktorý 
vznikol pôsobením (JNI,-II.M . a ktorý má za následok 
porušenie dlhodobej rovnováhy, ku Hure| svahy zemsfcého 
povrchu dospeli vyvoiom. 7U%UVUI>I piôdy však nie je 
klesanie zemského povrchu oo teiUra Zeme v d ú s l e d k u 

pôuibenid pnrotlrlých Síl alCbO 1'udSkej ťionoju. 
21. Zosuv alebo zrútenie lavín, je jav, k e ď m a s a : snehu 

alebo ľadu sa náhle na svahoch uvedie do poiiyiHi d rúti 
hň jfn údolia. 

22 Pád stromov, stožidruv .: iriých predmetov. Je p o h y b 

Lele;a, majúci znaky pAdu s deílruktívnymi úCinkamt. 
2 3 . Povodeň. Uozumie sa zaplav^riie väčších či menších 

územných celkov vodou, kto M H vyli.iln t brehov 
vodných tukov alebo nadril alebo t ieto brehy a hrádze 
pretrhla a l e b o bola sposoiH 'ni i riáhlym a neočakávaným 
zmenšením prietokového prolilu koryta. 7d povúdéVi sd 
nejNiv -sJ 'Lifľlákŕ ?apljvenie Ú7pmifl, kloré holo spu\obeiiH 
regulovaným vypúšťaním vúd Zvodných tokov. 

24. Záplava. Rozumie sa vylvrirenip viivisk - j v o d i i e j plochy 
n a územi v mieste p o i s t e n i a , k lord lírjla p̂Ľľbĉ IrE-FL̂ : 
a) vystúpením pozemných vúd (viojdiyríi dielu 

leťúcich) zo svojho kof yia. 
b ) almoslenckými zrážkami. 

2i.Zemetrasenie. V zmysle lýr h l o VPP z.i zemelidseiiíe 
považuje len zemetrasenie dosahujúce .njiuň .S. slupeŕS 
medzinárodnej stupnice, ildA vijúc ej niakrcitei^iiLické 
účinky zemetrasenia (MC5). 

2ŕi Krádež. |e odcudzenia vn isjH>sotroiit, pri ktorom páchateľ 
prekonal prekážky i l i r á r i n n * ' WK fir*'d k-ádeŕou. 

27. Poškodenie. Rozumie sa> zmena at.svu vec i , kiorú je 
uLjjektívno moínč O d s t r á n i ť Opravou, a . i| napriek 
(Hiškodeiiiu je v l a k vec pouJiicľná na pôvodný útel-

/K.Znŕŕtiiio. Rozumie u zmena stavu veci, ktorú n ie re 
objektívne možné odslrAniľ opravou, a pietu ul vec 
ď a l e j n ie je mužné p O u í ŕ v a i ' n a pOvodný ÚOel. 

29.Sirau veei. |e \IJV , keď poškodený nezávisle od svojej 
vôle stratil možnosť vetou disponovať. 

50,Zmluvný partner. |e partner poistiteľa (dsillenc'ná 
sluiba) splnonxHneriý na vybavovanie poistných 
udalosti v zahraničí. 

.^Oprávnená osoba, je ryzic^á dlľtm právnická 
osoba, klurej má právo vzniknúť na poistní plnenie 
v prípade smrti poisteného následkom úrazu. Ak nív 
je takáto osoba v čase poMnej udalosti určonA alebo 
iik nenadobudne privo na poistné jilnenie, potom je 
oprAvnenou osobou osoba určená v £ 817 ods. 7 a i 
Občianskeho zákonníka. 

32.Časová hodnota. Je nová hodnota vwi .•m.-.-u. o čiastku 
zodpovedajúcu stupňu jej opotrebenia alebo iného 
znehodnotenia, 

Člénok 2 - Predmet poiitenid 
1. Poistenie je možné dojednať pre nasledujúce druhy 

poistenia: 
a) poistenie lieťebnýi h nákladov v zahraničí, 
b) úrazové poistenie, 
c) poistenie zodpovednosti zd 4kodu mcMádh v zahraničí. 
d) poistenie batožiny, 
e) poistenie storno poplatku, 
I) poistenie meškania letu a meškania batožiny. 
g)pois1emc právnej ochrany na ceslár.h v zaliraniCI, 

2. Výik.i jiuislnýrh súm je stanovená v poistnej zmluve, 
í. Poistenie sa närHfe len na štátnych občanov '.ľ. alebo 

na cudziľscov. ktorí majú na ú/emi trvalý pobyL 
s výlukou kra|iny, ktorej je poistený štálnym občanom. 

4. Pošleme sa vzťahuje na osoby vo veku od ô [ýždŕiov do 
dovŕšenia veku 80 r u kov. 

Článok i - Miesto poistenia 
1. Miestom poislenid je v poistnej zmluve uvedená územná 

platnosť: 
a) ľuropá a krajiny Stredozemného mora jhinlenie sa 

vzťahuje na európske krajiny a k nim patriace ostrovy 
nachádzajúce v Stredozemnom mori 
KanArskyth m t r a v m , v Mdioku, Alžírsku, Tunisku, 
Libyi, Egypte, Izraeli, Libanone d Sýrii. 

b) Oslauié krajiny - poistenie sa vziáhnje rta všľtky 
ostatne kidjiuy svela. 

ČUnok 4 - Začiatok, zmeny a doba Irvanij poistenia 
1. Poistenie sa uzatváia na dobu stanovenú v poistnej zmluve. 
2. Poistným nlidnhŕiTi je v poistnej zmluve dohodnutý 

časový interval, za ktorý sa plní jmishiŕ. 
í- ZačidKik niMtiiMd je daný nultou bodmou dna 

doiednané'v v poistnej zmluve ako začiatok poistenia-
4. Koniec pcHSlenia je dditý >4 luu hodinou dňa dojedrunebo 

v poistnej zmluve ako komec fioislenii. 
5. Vietky fjrípadné zmeny v poistnej zmluve musia tryt 

vykonané pisc^mnou lormou a len po vzájomnej dohode 
obidvoch zmluvných strán. 

Článok S - Zánik poistenia 
1. Zínlk poistená sa riadi príslušnými ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka, poistnou zmluvou, týmito VPP 
a zmluvnými podmienkami. Poistenie zaniká na j mi 
/ nas1edu|úc ic h dóvuduv: 
a) uplynul h" duby, na kiorú bolo poistenie dojednane. 

r,i|-.H--kr'i vš.ik ujílyriuliru sóS dni od začiatku poistenia 
b) výpoveďou každej zo zmluvných Ufán do troch 

iiH'SiACov od oznámenia poistnei udalosti. P<n%teriie 
zámka v tonttn |iripidde uj»lyuutiiit jedného mesiaca 
od doručenia výpovede druhej zmluvnej sharw, 

i ) v iirljtddi- smrli poisteného sa konči poistenie v o 
vzťahu k tejtu usobe, poistenie ostatných mob 
ZOMáva lýmlcj riedulkriEilé, 

d) rsa základe písomnej dnhocly oiiotli zmluvných strán, 
e) uplynutim doby í mesiacov, ak poistne za. f « v ^ 

pDllľnl obdabľ nebolo zaplatené do troch mesiacov 
od ieho splntrtosli, 

I) ak poistné za dálšie poistné ninlnltie nt'l>ulu 
/ - i p l ŕ i l ľ i i i i do jednŕhu r^;- . iui odo ih ,: 'I -n,i 
výzvy fhiistiteľa r>a jeho zaplatenie, ak nebolo 
pOiStné zaplalené pred doruŕenlrn u>|1» výz Vy Výzva 
povniera musí obsanovať upozornenie, že jxusieiiie 
Zamkne v prípade reho nezaplatenia To nie pla". *k 
Iwla /d|ilileikď len ťdsť pioislnéliO. Výzva s.i považuje 
za doručenú dňom, kedy ju -wlresďi prir.il. odniieiol 
pridať alebo dňom, keď ju pošta vráhla ridoneldjiiiej 
Hrane ako nedoručenú, 

•j) odmietnutím plnenia, ak sa poistitef dozvie až p o 
jiuistnej udalosti, íe jej príčinou je skutočnosť, ktorú 
rjre vedomé nepravdivé alelHí rM-úplné1 uiípovtde 
nemohol Zislu' pri rio|ednávHnii poiiUnia a ktoi,^ 
p ť Ľ uzavretie poistnej zmluvy bola pnchlaliiä. 
Odmietnutím plnenia poistertie zanikne. 

2. ZatyflJka, ktorou sá cjznamuje výpoveď, od s t Lipe nie 
od ŕriluvy j k l i o odmietnu ti Ľ poistného plnenia sa 
povazujo Jft doručenú dňom, kedy ju adiesal pnjál, 
rHlmieiol prijal alebo dňom. keď ju pnda viáiita 
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odonela|úcei m a ne ako nedoručenú. 

Článok 6 - Poistne 
1. Výska pôstneho sa určuje na základe maľemal" ko-

slatiilických metód, podlá larll pre jednotlivé predmety 
poiiienia uvedené v sadzobníku piť íťstovne poistenie. 
Stanovených pontiteľom. Poistné |e určené aj v závislosti 
od dov'šenŕň.0 veku poisteného v čase uzatvorenia 
poistnej zmluvy, jeho Činnosti vykonávanej v zahraničí, 
resp. jeho záujmovej Onnflíí vykonávanej v zahraničí a 
od dojednaných poistných rizík v poistnej zmluve. 

?. Poistné je suma uvedení v poistnej zmluve, ktorú musi 
zaplatiť polí (nik ako protihodnotu za dohodnutú poistnú 
ochranu v deň dojednania poistní zmluvy. Zaplarcnim 
poistného sa rozumie deň poukázania platby v prospech 
Účtu | i . ' 

i. Poistné sa platí za poistné obdobie dohodnuté v poistnej 
zmluve. Poistné jt splatné k prvému dňu poistného 
obdobla-

4. jednorazové poistné patri poistiteľovi vždy celé. 
5. V prípade, ak poistné nebolo zaplatené včas. m l 

poislileť právo započítať si k dlžnému poistnému 
úroky z omeškania a náklady vzniknuté v súvislosti 
s upomínať Im procesom. 

6. Ak v pripade poistnej udalosti poistiteľ eviduje dlžné 
po sine za poistenie dojednané poistnou zmluvou, 
má právo zapoCitat si dlžné poistné, náklady súvisiace 
s upomlnaclm procesom, akq aj príslušný úrok 
z omeškania vuči sume poistného plnenia, 

7. V prípade, ak v dôsledku nesprávne uvedeného dátumu 
narodenia i • •. • -. i i: • • bolo určené nižšie poistné. 
poislileľ je oprávnený poistné plnenie znížiť v pomere, 
klorý zodpovedá pomeru zaplateného poistného 
a poistného, ktoľŕ malo byť skutočne zaplatené-

8. Ak nastala f>oislná udalosť a dôvod ďalšieho poistenia 
tým odpadol, patri poisliieľovi poistné do konca 
poistného obdobia, v klorum poistná udalosť nastala. 

Článok 7 - Splatnosť poistného plnenia 
1, Poistné plnenie je splatné do I S dni, akonáhle poistiteľ 

skončil vyšetrenie potrebné n a zi sien i e rozsahu 
povinnosti poisuteťa plniť. 

Z. Vyseirenie musí byť vykonané bez zbytočnélio odkladu. 
Ak nemôže byť ukončené do i mesiaca po tom, kedy sa 
poisliteľo --.i- udalosti dozvedel, je poistiteľ povinný 
poskytnúť osobe, kiorá má právo na plnenie, naje| písomné 
požiadame primeraný preddavok, ak je preukázaný právny 
základ na vzrnk nároku na poistné plnenie, 

J. V prípade, ak preukázanie vzniku nároku na poskytnutie 
poistne!to plnenia zavi si od výsledku vyšetrovania 
orgánov Činných v trestnom konani. hasičov a jiod., 
vyšetrenie poistite^ v zmysle bodu 1 tohto článku nieje 
možné skončiť skôr <iku doručením rozhodnutia orgánov 
činných v trestnom konaní, hasičov a pod. poistiieľovi. 

4. Poistné plneme je splatné v slovenskej mene, Prepeňa>ne 
prostriedky v < udzej mene vykoná poistiteľ prepočet na 
slovenskú menu. podlá |jlatného kurzového lístka NBS 
v deň úhrady nákladov poisteným v zahraničí. 

Článok £ i Všeobecné práva a povinnosti 
pOiStnlka, poiílenéhoa poistUela 

1. Puislnik a poistený sú povinní: 
a) ocijtoveddť pravdivo a úplne na všetky písomné 

otázky j»islrieTa uvedené v poistne] zmluve, 
b) dodržiaval ustanovenia všeobecne záväzných právnych 

predpisov, týchto vľP, zmluvných podmienok a ďalších 
povinnosti uložených poislnou zmluvou, 

0 iiFjoťJkladne oznámiť každé jemu známe okolnosti 
znseny rizika a to aj vtedy, ak k ne] dôjde mimo 
jeho vôle. Poistiteľ je v danom prípade oprávnený 
upraviť osttMh brytU a výšku poistného. Povinnosť 
poistníka/poistenéhu inlormovaťo zmene rizika sa týka 
predovšetkým okolnosti, o ktorých informoval písomne 
pcUstlteľa pri uzatváraní puistnej zmluvy. Pri nedodržaní 
tejto povinnosti je poistiteľ v prípade poistnej udalnsii 
oprávnený k primeranému zníženiu plnenia, za 
predpokladu, že okolnosť, ktorá bola predmetom 
porušenia oznamovacej [rnvinnosti, liola príčinou 
v/riiku poistnej udalosti aiebo ovplyvnila jej rozsah. 

d) poislm'k je povinný platiť poistné v stanovenej výške 
• víav 

cjpastn-k pe pm-u-iy puisEitefovi omámiť bc; 
Zbytočného Odkladu / m e n u tvoje j adresy, 

t) ak má poistený dojednané poistenie u iného 
poistiteTá. je povrnný oznámiť poistiteľovi názov 
a šidlo nnistitet.i, druh poistenia, ako aj výšku poistnej 
Sumy jednotlivých predmetov poistenia. Tú isté plali, 
ak poistený uzatvorí poistenie rovnakých druhuv 
poistenia v inei poisťovni, pre pripád ikrwly, ktoti 
jtresniliuje rámec poislných podmienok. 

g ) poistený je povinný dbať, alty poistná udalosť nenašla la, 
najmä nesmie porušovať |iovinrnisti sruerujčír e 
k nilviáteriuj alelm zmenšeniu nebezpečenstva, kloré 
sú mu právnymi jjredjúsuii uložené, alebo kloré vzal na 
seba pnismou zmluvou, ani nesmie trpieť porušovanie 
týdllO povinnosti ZO sírany tielíc h uscib, 

li( |HHSlený, ktorý prekročil ku dňu začiatku poistenia ô S ly 
rrik veku je povinný pred uzavreli m poistne| zmluvy 
predložiť IHBSIÍIITUS'Í na jeho požiadanie potvrdenie 
od pftetfuróu-liu lekára o svojom zdravotnom stave 
S uvedením, Ze pnislený je Zdravotne sprôsohily 
vycestovať do zahraničia. 

i) jHiisiníkjjioislený je povinný zabezpečiť dodržiavame 
horfuvMťriych povinnosti aj zo urány ireuth mŕjb, 
klorým bol predmet poistenia zo strany poisteného 
j nenechaný do užívania. 

2. Povinnosti poisteného po vzniku poistnej udalosti: 
a)ak vznikne poistná udalosť, je poistený povinný 

urobiť v š e t k y možné opatrenia smerujúce k inmu, aby 
sa vzniknutá škoda už itezväčšovala a aby sa obrnedzil 
rozsah už vzniknutej škody, 

U)poistený je povinný bezodkladne po zistení 
udalosti, ktorá by mohla byt dôvodom vzniku práva 
na poistné plnenie, písomne alebo akýmkoľvek 
iným vhodným spôsobom oznámiť poisti teloví 
a zmluvnému partnerovi vznik lákalo udalosti a dať 
fjravdivé pisomné vysvetlenie o jej vzniku a rozsahu 
s vyčíslením výšky škody, 

t ) poistený |e povinný okamžite po zisteni krádeže, 
lúfWe alebo varxlalízmu, alebo ak vzniklú v súvislosti 
i inou poistnou udalosťou podozrenie z trestného činu, 
podal"oznámenie príslušným policajným orgánom, 

: : 11 :. -.• i- iý je povinný poskytnúť poislitelrtvi súčinnosť, 
ktorá je potrebná na zistenie príčiny a výšky škody, ako 
aj originály všetkých dokladov vyžiadaných poisliteľom, 

e) poistený ie jwivinný bezodkladne písomne ohlásiť 
poiSTiteľovi ná|deme stratenej alebo odcudzenej ver i, 
a to bez ohľadu na to, či už za ŕu bolo poskytnú I* 
poistné plnenie. Ak sa vrátila stratená alebo 
odiudzená vec do vlastníctva poislenŕlto po tom, 
ČO bolo za lúlo vec poskytnuté poistné plnenie, musí 
poistený poistné plnenie vrátiť alebo dať poistileľovi 
lúlu vec k dispozícii. Poistený má toto právo voľby 
do d v o c h týždňov po obdržaní pisomné ho vyzvania 
poulileľom. Pn u plynulí lejio doby prechádza 
toto právo voľby na poisiiteľa. V prípade vrátenia 
poistného plnenia po isti tel ovi *a z poskytnutého 
puisiného plnenia odpočítajú primerané náklady na 
opravu lejtu veci, ak boli potrebné na odslrársenie 
chýb, ktoré vznikli v čase, keď bol poistený zbavený 
moJnosli s vecou nakladať, 

í) nik poistený má proti inému právo na náhradu škody 
spôsoln-nej poistnou udalosťou, prechádza jeho 
pravo na poislEleľa, a to do výšky plnenia, kloré mu 
poistileľ poskytol. Poistený na náklady palBftft íi'Obi 
všetko pielo, bude spolup ôsob i ť a dá súhlas, aby boli 
pOOmknulé všetky také úkony, aké môžu byť nulné 
á žiadané poivtitelom v záujme zabezpečenia práv 
á regrewv. alebo v záujme prijatia právnej pomoci 
alebo odškodnenia od irelich zmluvných strán 
bez ohradu na to, či takéto výkony sú, alebo budú 
iiii[ne alebo vyžadované pred, alebo po poskytnutí 
poistného plnenia poislileľom, 

gl poistený ie povinný v prípade, ?e sa v súvislosti 
s poistnou udalosťou začalo trestné konanie proti 
poistenému, t ú t o nkulnosťokamžite písomne oznámiť 
poistiteľovi, 

h)poislený je povinný zabezpečiť dodržiavame 
horeuvedených povinnosll aj zo strany irelich osôb, 
ktorým hol predmet poistenia zo strany poisteného 
prenechaný do užívania, 

í Práva a povinnosti poisiiteľa: 
a) je ojirdvrteiiý preskúmat zdravotný stav 

poisteného na základe správ vyžiadaných od 
zdravotníckych zariadení, v ktorých sa poistený liečil, 
akú a| od lekára, ktorého určí poistiteľ, 

0>skulOčnoslir o ktorých sa poislileľ dozvie pri zisťovaní 
Zdravotného S tavu poisteného, smie j.im.M' v ZiTTytle 
týchto VPP iba pre účefy poistenia s výnimkou 
jfnpaduv stanovených vo všeobecne závažných 
právnych preilpisof It, 

O poistite! |e povinný zachovávať mlčanlivosť 
0 Skutočnostiach týkajúcich sa Fv>istrilka^>oisleneho 
/ískaných pri dojednávaní poistemn. zisľriVdini \f\to  
^Lli.ivoLriéio stavu, likvidácii poistnej udalosti a potí., 

d) ak sa poistiteľ dozvie až po poishiej udalosti, 
že je, príčinou je skutočnosť, ktorú pre vedome 
nepravdivé alebo neúplné odpovede nemohol zistiť 
pri dojednávaní poistenia, a ktorá pre uzavretie 
poismej zmluvy bola podstatná, je nj.ravnený plnenie 
; poistnej zmluvy odmietnuť. Odmietnutím plnenia 
pgitfunia zanikne, 

e) ak poistený korVi s úmyslom uviesť poisiiteľa do omylu 
v súvislosti s okolnosťami majúcimi vplyv na výšku 
alebo dôvod poistného plnenia, má poislileľ pri vo 
pOiStné plnenie primerane Zrilžiťalebo zamietnuť, 

0 v prípade porušenia povirmntti uvedených v bodOCh 
1 a 2 tohto článku, má poislileľ právo jkuivTué plnenie 
primerane znižiťalebo zamietnuť. 

Článok 9 - Všeobecné výluky 
1. Právo na poisbiŕ plnenie nevznikne, ak ide o úraz, 

akú Ine ochoreme, trvalé následky úrazu, sme ť následkom 
uraZu. poškodenie, zničenie, stralu alebo odmd/priii-
priamej alebo nepriamo spôsobené, vyplývajúce alebo 
I*ft*nt v dôsledku: 
a) úmyselného konania alebo hrut>ej r>eíii>anlivosti 

poisteného. Za hrubú nedbanlivosť sa považuje 
konáme pnisienéliu smerujúce k porušeniu 
ustanoveni článku B Všeobecné jiráva a povinnosll 
poismíka. poisteného a poisiiteľa, ľjdrlielu i ŕ 

bradlovej reakcie, jadrového žiarenia aletjo 
fáiJioaklivnelio zamorenia, 

c) vojny, napailnutia alebo činu vonkajšieho nepriateľa, 
nepriateľskej akne (bez ohľadu na lo, či uŕ bola vojna 
vyhlásená aleoo nie), oliŕianskej vojny, iicpuhu|Ov, 
n-volúcie, povstania, vzbury demonštrácie, štrailu, 
výluky / práce, vojenskej, či inej ozbrofenej moci, 
činov ojóh konajúcich zákerne alebo v mene 
alebo v ipo|eni s nc-jdkuu pulilickoj orqanizáciou, 
sposaliama, zabavertia, rekviräcie pre vojenské 
účely alebu deštrukcie alebo poškodenia majetku 

nariadením akefkoľvek vlády de j u r e al»bo de Tacto, 
alebo akejkoľvek verejnej m o c i , 

í. Právo na poísuié plnenie nevznikne, ak v dôsledku 
porušenia niektorej z povinncnti poislnika a poisteoéňo 
uvedených v článku 8 vseoherne práva a povinností 
poistníka, poisteného a poisiiteľa. Oddielu •, bude 
poistiteľovi znemožnené jednoznačne určiťvzmk nároku 
na poskytnutie poistného plnenia a/alebo 'ozsah jeho 
povinnosti plniť. 

i . 2 poislenia, ktoré sa riadi lým-to VPP, je vykiťený 
akýkoľvek dmh škôd, sirát, výdavkov alebo nákladov 
ktoré sú pnamo alebo rtepriamo spôsobené, vyplývajú 
i. alebo sú v spojitosti s hocijakým druhom teroristickej 
akcie alebo teroristického činu, bez ohľadu na iné 
spolupôsobiace príčiny alebo udalosii, klurŕ sa udiali 
v rovnakom čase alebo v slede nesúvisiacom so škodou. 
Z poistenia, ktoré sa riadi týmito VPÎ  sú vylúčené vietky 
škody, straty, výdavky aleixi náklady, kloré sú priamo 
alebo nepriamo spôsobené, vyplývajú z, alebo sú spálé 
s činmi spojenými s obmedzením, prevenciou alebo 
potláčaním teroristickei akcie alebo terunstukŕlio činu 
alebo ktoré sa nejakým spôsobom na ne vzťahujú, pokiaľ 
v príslušných článkoch týchto VPP nie ie dojednai* mak: 
a) za teroristickú akciu alebo teroristicky čin M 

považujú laké konania, ktoré i\aplnaju skutkovú 
podstatu niektorého z nasierinviiým nesmych činov: 
teroru, zálkodnlctva, sabotáže podľa príslušných 
ustanovení lrestnélso zákuna Slovenskej republiky, 
ako aj činy vymenované v č l . 1 Európskeho dohovoru 
o potlačovaní terorizmu zo dňa ZV. 1. 1077, 

b) za lemristickú akciu alebo teroristický čm sa o k r e m 

konani uvedených pod jiism. a) povar ujo tiež každý 
čin osoby alebo skupiny osob, ktorý bol vykonaný 
za účelom dosiahnutia politických, náboženských, 
etnických, ideologických alebo podobných cieľov, 
ktoré sú zamerané na šírenie strachu aohiozenia medzi 
obyvateľstvom alebo časťami obyvaleľvlva, a tým na 
získanie vplyvu ua vládu alebo báinc zriadenie a'ebo 
poškodenie ústavného zriadenia alebo jwškodenle 
hospodárskeho žlvola v Slovenskei rejiiíhlike 

4. Poisleuie s a nevzťahuje na následné škody ako s u 
pokuty, manká a penále. 

Článok 10 - 7 tu l «ké korunke 
1. Pouícný a poistiteľ sa vpripaile ne/ltody o výške plnenia 

móru dohodnúť, že výška plnenia bode slanuvei>á 
Znalec kým konaním. Zrulecké konáme mŕiže byľrozsirenŕ 
aj na oslalné predpoklady nárokov na pilneme. 

7. Znalcom alebo expertom v danom odbore (ďalej len 
„znalec") sa v zmysle rýchlo VPP rozumie osoba, ktorá 
je vzhľadom k svojej pmiesii a vzdelaniu povaiovaná 
za odborníka v danom odbore, a V poistenému, resp. 
pciisiiitľovi nemá žiadne nevyrovnané záväzky alebo iné 
vzťahy, na základe ktorých by mohli byť spochybnené 
výsledky jej znaleckého posudku, 

s. Násady znaleckého konania: 
a) poistený a poislileľ sa písomne dohodnú na určení 

znaka v danom o d b o r e , k l r u ý v u ť i .• i.h i , zo Slrán 
nesmie m a ť žiadne záväzky. Každá zo Síran nrfže 
námietku voŕi o s o b e Z n a k a v Z r i i e s ľ Itfl pZCCl Zaťatim 
jeho činnosti, 

b) určený znalec vypracú|e znalecký ...U A o sjjurných 
otázkach, 

s) náklady znaleckého konania hradia obidve strany 
rovnakým dielom. 

dsznakfckym konamm • ~ v i dolknule práva 
a povinnosti poisUle'a a [loisieneho ^ í a n u v e n č 
právnymi predpismi, týmilo VPP a poistnuu zmluvou. 

O d d i c I I I - C e s t o v n é p o i i t o n i e v o h r a n i č í 

Článok 11 - Poistenie liečebných nákladov v zahraničí 

Časť! - Predmet poistenia 
1. Predmetom poislenia sú preukázateľné náklady, ktoré 

vznikli pnisienému v zahraničí v láinci nevyhnutného 
lekárskeho oíetrema, v prípad? akiilneliu ochorrnia 
alebo úrazu a vzťahujú sa na úhradu: 
a( nevyhnutne potrebných liečebných nákladov 

vzniknutých v dôsledku úiazu alebo akútneho 
ochorenia poisteného v zahraliiťí, k|uu> sú S p o j e n é S: 

aa) nevyhnutným lekárskym vyšetrením, o>Šelienim 
a následným predpísaním liekov. 

ab) vedľajšími poplatkami lekára, pokiaľ nie ie k 
disjn/ícii miestny lekár, 

de) hospitalizáciou poisterie'in vn v ŕ ľ | r i u j n á v ľ K i m 
nemocničnom zariadern [okrem súkromných 
a sanatómych zanadeni) do doby, kedy je 
poistený sc hojmý pWDv2U, flOÚľa plsniťllá bb), 

ad) nákladmi pobebnélm Lekárskeho iprievodu 
(napr. ubytovanie, stravovanie, cestovné), ak na 
základe rozhodnuii.í ošeireujúceho lekiira pôjde 
o iireloíenie ílu iného riemui riičru'ho zariadenia 
z nevyhnutných zdravnluo lerlmic kýl h |irlŕin, 

ae) obstaraním alebo opravou dmplrickýr h, 
ortopedických, resp. protetických pomôcok, 
ktoré boli poškodené, zničene alebo shaleiié v 
priamej súvislosti s poistnou udalosťou. 

aí) nevyhnutným ambulantným zdravotným 
ošetrením potrebným na zmiernenie náhlej 
bolesti zubov (vylihriuiH- zuba, dočasitá liečivá 
vloíka a jmd.), klora uesfyplýva zo ' I(i." I.J 
(Zi"iedbaniť prewnhviiyťh |irehliádok, 
kariézny chrup] aletses csedi ikn nŕencj liečby 
V Movenskei republike, v n f u r i n f jwve j jxauuti. 
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niť víak kompletného ošetrenia chrupu (napr. 
plomba), do limitu ?O0 EUR 23 všetky Zuby 
spolu, na jednu poistnú udalosi 

b) nákladov spojených so zabezpečením prepravy: 
ba) praisteného v súvislosti s prvou nevyhnutnou 

prfľp'avmi poisteného vozidlom ziiravut.-i'ckeho 
zariadenia do najbližšieho vhodného 
zdravotníckeho zariadenia v mieste vzniku 
poistnej udalosti, 

•b) poisteného do najbližíietvo vhodného 
zdravotníckeho zariadenia v mieste |eho trvalého 
bydliska, resp. v mieste zabezpečenia jeho 
následnej mi mone m n í ničí mj opatery v Slovenskej 
republike, Preprava sa uskutočni ru základe 
súhlasné IXJ stanoviska ošetrujúceho lekára, 
a to z podnetu aleho so súhlasom poisti teľa. 
pričom poistite! je oprávnený určiť prostriedok 
a spôsob prepravy, 

bc> detí dn 15 rokov, ktoré v dôsledku poistnej 
udalosti zostali v zahraničí bez ďalšej opatery 
spolu s nákladmi na vycestovanie pre leďnu 
príbuznú osobu dieťaťa, za účelom jeho 
sprievodu späl'do Slovenskej republiky, 

bd) telesných pozostatkov poisteného do miesta 
pnhrebu v Slovenskej republike. Náklady 
nezahŕňajú poplatky za truhlu. fotaUtrf poskytne 
poistné plnenie vo lorme zabezpečenia prevozu 
ak-bo úhrady nákladov, ktoré sú potrebné na 
repatriáciu telesných pozostatkov puislenŕlio. 
Poistiteľ zabezpečí prevoz, resp. poskytne 
úhradu bezprostredne po obdržaní potrebných 
informácii a dokladov. 

c) nákladov spojených s hľadaním a vyprosťovaním 
poisteného v pnpade |eho úrazu, choroby, jeho 
úmrtia i jeho telesných pozostatkov, v prípade 
nehôd v horách alebo vo vode, a to n a j v i a c do výšky 
10000 EUR na jednu poistnú udalosť, 

d) nevyhnutne potrebných liečebných nákladov 
vzniknutých na základe teronshclce] a kde na území 
štátov, ktoré neboli v čase vycestovania poisteného 
do zahraničia akýmikoľvek štátnymi orgánmi 
SR, iných štátov či významnými medzivládnymi 
inštitúciami oliciálne označené ako krajiny/lokality, 
kde sa teroristická akcia očakáva alebo do ktorých sa 
neodporúča cestovať. 

i. Len na základe osobitného dojednania sa poistenie 
vzťahuje na hospitalizáciu vo verejnopiávnom 
nemocničnom zariadení a na nevyhnutné ošetrenie 
súvisiace s komplikáciami počas tehotenstva. 

A. Poislileľ poskytne poistné plnenie vo výške 
zodpovedajúcej zdravolnickym poplatkom v mieste 
vzniku poistnej uda osti-

V Poniné plnenie za všetky náklady uvedené v času 1 tohto 
článku predstavuje pre poisteného najvyššiu hranicu 
ponlr^ho plrtenia dohodnú léhc s pou inej zmluve ru jednu 
a zároveň všetky psoistné udalostí v poistnom období. 

<tmt? - Pozsah poistného plnenia 
I. Poistné plnenie za všetky náklady uvedené v bode i, 

časti I tohto článku neprekročí poistnú sumu dojednanú 
v poistnej zmluve pre daný jiredmet poistenia. 

?. Poislileľ hradí náklady spojené s poistnou udalosťou 
pretrvávajúcou po uplynuli trvania poislenia za 
predpokladu, ze jjoistený nie je spôsobilý n a prepravu, 
najd I htie však do návratu ua územie Slovenskej republiky, 
rnanimálne do výšky poistnej sumy. Nespôsobilosť 
poisteného na prepravu musí byt preukázaná lekárskou 
správou a vyjadrením ošetrujúceho lekára. 

J. Polstnfl ochrana sa vziáhuje iba na poistne- udalosti, 
kturé nastanú počas pobytu poisteného v /ahianlčl. 
Vzťahuje sa tiež na odvrátenie akútneho ohruzenia 
života v pnpade ochorení, ktorými poistený trpel už 
pred dojednaním poistenia. 

Časť J -- Povinnosti poisteného 
I. Poistený je povinný aj prostredná tvom tretích osôb: 

a) účinne spolupracoval! s ofelrujúcim lekárom, 
poisliteľom a jeho zmluvným jiartnerom. aby sa 
náklady n a plnenie z poistnej udalosti bezdôvodne 
nezvyšovali, 

b) splnomumiť oíetiujúceho lekára na poskytnutie 
Informácii poisliteľbvi, kloré sa v súvislosti s poistnou 
udalosťou vzťahujú na zdravotný stav iiwsleného, 

r )v prípade chronických ochorení sa pred cestou 
inlnrmovat u ošetrujúceho lekára o možnosti 
absolvovať cesiur pred cestou sl vyžiadal súhlas lekára 
a dodržiava t jeho pokyny, 

d(v prípade hospitalizácie bez zbytočnélio odkladu, 
asršak najneskôr do 3 dní od vzniku poistnej udalosti 
informovať/ntlusrrtého partnera poisiiteľa (asistenčnú 
službu) uvedeného v poistnej zmluve, 

e) poistiteľuvi bezodkladne, najneskôr do i dni od 
návratu zo zahraničia, predložiť oznámenie o poistnej 
udalosti, originály všetkých požadovaných dokladov: 
- oznámenie o poistnej udalosti, 
- úplný názov zdravotníckeho zariadenia s|>olii smenom 

a kontaktnými údajmi na ošetrujúceho lekára, 
lekársku správu potvrdenú lekárom s uvedením 
diagnózy, 
faktúru za ambulantné ošetrenie vrátane rozpisu 
účtovaných lekárskych úkonov. 

- laklsiru za hospitalizáciu vrátane m/in s u 
účtovaných lekárskych úkonov, 
I aktu i u a [nevoz, 

• recept alebo potvrdenie lekára o predpísaní liekov, 
• doklad o úhrade liekov predpísaných lekárom. 

- doklad O úhrade nákladový hotovosti za ošetrenie, 
vyšetrenie, hospitalizáciu, prevoz (v pnpade platby 
v hotovosti), 

- potvrdenie o vycestovaní a spätnom návrate na 
územie SR, 

- jpé dgklady usadené v poislnej zmluve, 
I) v pnpade. ak sú uvedené doklady vyslas-ené v cudzom 

jazyku, je poisler>ý povinný na požiadame poisiiteľa 
zaliezpečiť na vlastné rsáklady ich úradný preklad do 
slovenského jazyka, 

g) všetky účtovné a iné doklady (recepty, lekárske 
správy) musia mať pečiatku, dátum a podpis, a musia 
byť vystavené v príslušnej mene daného štátu, 

h) po zaslaní príslušných dokladov podľa bodu i , pism. 
e) a g) te|io časti, poskytne poistite! poistné plnerie 
na účet zdravotníckeho zariadenia v peňažnej mene 
kra|iny jeho sídla v pnpade. ak nevyhnutné náklady 
neboli poisteným uí uhradené. 

2. Pri porušení jvvinnosti poisteným podľa bodu T tejto 
času. ako aj pri porušení ďalšie h dojednaných povinnosti, 
je poistiteľ oprávnený puiscné plnenie pnmerane znížiť, 
ak toto porušenie podstatne prispelo k vzniku poistnej 
udalosti alebo k zväčšeniu rozsahu jej následkov. 

ťasf4 - Výluky z poistenia 
1. Poistenie sa nevzťahuje ná: 

a) úrazy alebo akútne ochorenia spôsobené úmyselným 
konaním poisteného (a| samovražedným konaním), 
vplyvom alkoholu, návykových látok alebo 
nadmerným užitím liekov bez lekárskeho predpisu, 

b) úhradu úkonov, ktoré rveboli poskytnuté 
zdravotníckym zariadením, lekárom alebo 
zdravotníckym pracovníkom. 

C) prípravu a aktívnu ÚčáSť na organizovaných 
športových podujatiach d ďalej na nasledovné 
činností vykonávané v rámci povolania alebo 
športovej činnosti, lietanie, horolezectvo, alpinístíka, 
skalolezec ivo. skialjjmizmus, jaskyniarstvo, potájianie 
s kyslíkovým prisTrujom ďo hĺbky viac ako 4m. nzikové 
skákanie (napr. burujee juinplng, parašutizmus) 
lyžovanie alebo snoubordmg mimo vyznačených 
trás. diaľkové plávanie (nad 10 km) a raUing, turistika 
vykonávaná na cestáth, na ktorých sú umiestnené 
istiace prostriedky (napr,i laná, rebríky, reťazea pod.), 
alebo ak na prekonanie teilo cesty je potrebné použiť 
súčasť horolezeckej yýsuo|o. ako napr.: (lano, prilba, 
úväz sedaci, úváz prsný, stuha, karabina a pod.), ak 
v poistnej zmluve nie ľ dojednané inak, 

djúrazy spojené s vedením motorového vozidla bez 
príslušného vodič skélsn oprávnenia alebo súhlasu 
prevádzkovatela tohto vozidla. 

Z. a) náklady. Horŕ nie su bezprostredne spojené so 

stanovením diagnózy a na základe diagnózy 
určeným ošetrením, 

b) chronické a opakujúce sa culurenia vyplývajúce 
z chorôb a úrazov existujúcich v čase uzavretia 
poistnej zmluvy, jko aj na psychické poruchy, 

c) následnú liečbu «c horení existujúcich v čase uzavreha 
poistnej zmluvy. 

d) preventívne prehliadky, kontrolné vyšetrenia, očkovanie 
nesúvisiace s náhlym ochorením alebo úrazom, ako aj 
očkovania proti cudzokrajným chorobám 

c) nedokončenú liečebnú starostlivosť v SR, 
f) plastické operácie a na neštandardné metódy, napr. 

a kúpu n k túra. fyzikálna liečba, chiropraktrka, 
g) prenosné pohlavné choroby a choroby spôsobené 

virusom HIV, 
h) ochorenia vyvolané nevykonaným povinným 

Očkovaním. 
i) náklady, kloré vznikli v suvnlosti s komplikáciami 

v tehotenstve, vrátane pôrodu, umelým prerušením 
leholeuslva, zislenim tehotenstva, preventívnymi 
prehliadkami a |iravtdelnýmj kontrolnými vyšetreniami 
počas trvania tehotenstva, liečením rveplodnosti, 
predpísaním antikoncepcie a prenosnými pohlavnými 
chorobami, ak neiwilo dul>odnu[é inak, 

j) ošetrenie zubov, s výnimkou prípadu uvedeného 
v časti I, bod 1, písm. ae) tohto článku, pričom 
poistite! neposkytne poistné jilnenie za plombovaníc 
zubov, zubnú korunku, mostík, náhradu zuhnv, 
odstránenie lubňáho kameňa, ošetrovanie koreňa 
zubu, paradeiilň/y, 

k) prepravu na územie Slovenskej lepubliky bez súhlasu 
poistlteľa, 

I) cesty poisteného do krajm, v ktorých má poistený 
trvalý jinhyl. 

mjnáklady za rnyrhoanalyluké a psycho-terapeutické 
ošetrenie, 

u)uákladv, klúré vznikli v Súvislosť S abstinenčnými 
prejavmi ;m závislosti na alkohole, drogách a mých 
omamných látkach, 

n) škody v pnji.ide vedomého nedodržiavania pokynov 
ošelrujúcelio lekára, vedomého nepožilia alebo 
nesprávneho rmJitia hekuv, kľrné i>oli poistenému 
vydané na lekársky predpis, 

Í) úrazy vzniknuté v prípade manipulácie so streJrsou 
zbraňou alebo výbušninou, 

r) ošetrenia alebu zdravolno| starostlivosti, ktorú 
poislenému poskytne ("len jelio lodiny, 

s) náklady, Hnré v/riikli v dôsledku teroristickej akcie na 
území štátov, ktoré bo'i v čase vyr.es!ovani,s povtteiieno 
do zahraničia Akýmikoľvek štátnymi orgánmi 
SH, iných úáluv ťi významnými medzivládnymi 
inflilúfiami oliciálne označené ako krajiny/lokálny, 
kde sa teroristická dkciá ocľákává alebo do ktorých sa 
neodporúča cestovať. 

Článok 12 - Úrazové poistenie 

<*asť 1 - Predmet poistenia 
i . Predmetom poistenia je osoba (poistený), alebo skupina 

osôb (poistených), na ktorých život alebo zdravie sa 
poistenie vzťahuje. 

?. 7a poistnú udalosť sa v zmysle týchto VPP povaľuje 
úraz, (.J. udalosť nezávislá nd vôle poisterténo, ktorá 
neočakávaným, náhlym a neprerušeným pôsobením 
vonkajších síl alebo vonkajších vplyvov, j výnimkou 
pôsobenia mikrobiálnych jeduv a imunologických látok, 
spôsobila objektívne zistiteľné alebo viditeľné ujmy na 
zdraví, telesné poškodenie alebo smrť. 

1. Poistiteľ poskytuje v prípade vzniku poistnej udalosti 
nasledovné druhy poistné bo plnenia, pokiaľ boli 
dojednané v poistnej zmluve: 
a) plnenie za trvalé následky úrazu, 
b) plnenie v prípade smrli úrazom. 

A. Za úraz sa y zmysle rýchlo poistných pocJmjenc* iiepiiv.szLJie 
a) samovražda alebo pokus o ňu, 
b) úmyselné sebapoškodenie, 
c) infarkt myokardu, 
d) choroba, 
e) zhoršenie choroby v dôsledku úrazu, 
f) vrodené vady, vývojové vady a úchylky, 
g) vznik každého druhu a pôvodu, 
h) vznik a zhoršenie prietrži (hernií), okrem 

devaslačných poranení steny brušnej a prietrži v jazve 
po Ofwádádh v dôsledku úrazu, 

i) vznik a zisnršenie aseptických zápalnv SFafIscivýth 
poliev, svalových úponov, opicondylitld a kĺbových 
vačkov (okrem priamych otvorených poranení 
kĺbových vačkov). 

j) infekční' Choroby akéhokoľvek druhu a pôvodu 
(okrem tetanu, besnoty a anaeróbnych iníekcil, kloré 
vznikli v dôsledku úrazu}, 

k} infekcia a smrť spôsobená vírusom HIV, 
I) siiata časti končatín alebo strata celých končatín 

U dialietikov a pacientov s obliteráciami c iev končatín 
(okrem okamžitých stratových poranení časti končatín 
alebo straty celých končalin spôsobených úrazom), 

m) jtatologické Zlomeniny, 
n) úraz. ktorý nastane v dôsledku poruchy alebo slraly 

vedomia, porážky, epileptického záchvatu alebo 
iných kŕčových záchvatov, ktoré postihnú celé telo, 

o) následok diagnostických, liečebných a preventívny! h 
zákrokov, ak neboli vykonané za účelom liečenia 
následkov úrazu, následok estetických a plastických 
operácii, 

p) úraz, ku ktorého vzniku dôjde v dôsledku nedodržania 
pokynov ošetrujúceho lekára. 

Časť 2 • Rozsah poistného plnenia 
I. Poistné plnenie sa poskytuje na základe dokladov 

vyžiadaných poisliteľom, kicwe musia byť v origmáirtei 
podobe, alebo v podobe overených ľniokôjiií. Ak je 
clnkumemAoa k poistnej udalosu v cudzom jazyku, jf 
potrebné predložiť SIXJÍU s originálom alebo overenou 
kópiou aj úradne overený preklad do slovenskelso jazyka. 

?. Pre potreby preukázania námku na poistné plnenie 
sa na doklady vydané lekárom, ktorý je manželom, 
manželkou, súiodeiicom alebo príbuzným poistenélm 
v priamom rade, neprihliada. 

í. Poistné plnenie za irvalé následky úrazu 

DvitaUdlPU falPic'al-k* fr u |n ivi PPJIU 11> fa**kl Ifcrl luka 
a) plnenie sa uoikytu|r v prípade, ak úraz spôsobil trvalé 

ivlesné poškodenie poisteného. 
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b) poistíte! je povinný vyplatiť toľko percent z poistnej 
sumy pre trvalé následky úrazu, koľkým percentám 
zodpovedá podľa oceftovatich tabuliek rozsah 
trvalých následkov na zdraví poisteného po Ich 
ustálení, najskôr však po uplynuli jednél>o roka odo 
dŕia úrazu, v prípade, že sa následky neuslálili do 
štyroch rokov odo dna úrazu, je poistiteľ povinný 
vyplatiť toľko percent z poistnej sumy pre trvalé 
následky úrazu, koľkým peicentám zodpovedá ich 
stav ku koncu tejto lehoty, 

c) pre ohodnotenie rozsahu stratových poranení platia 
ustanovenia ocenovaclch tabuliek pre stratové 
poranenia- Pri stratových porarieniath sa nevyžadti|e 
splnenie lebnl stanovených vplsm.b) tohto bodu, 

d) v prípade Čiastočnej straty alebo zníženia funkcie 
niektorej častí tela alebo zmyslových orgánov sa 
rozsah trvalých následkov urči ako zodpovedajúca 
časť z percentuálnej sadzby uvedenej v oceŕiovacích 
tabuľkách pre stratové poranenia, 

e) v prípade, ak ide o trvalé telesné poškodenie 
spúsobené puisleuému úrazom a výíhu plnenia 
nemožno určiť podľa písm. c) alebo pŕsm. d) tohto 
bodu, určí sa výška plnenia odhadom v spolupráci 
s lekárom, ktorého urči poistiteľ, 

I) v prípade, ak poistený alebo poistnlk navrhuje 
vykonanie kontrolného vyšetrenia u posudkového 
lekára poisiiteľa, znáša všetky náklady, ktoré sú 
s týmto vyšelrenim spojené, 

g) ak sa trvalé následky úrazu týkajú tých časti tela 
alebo orgánu, ktorých funkcie bolí z akýchkoľvek 
príčin znížené už pred úrazom, poistite.! zníži plnenie 
o rozsah funkčnélm postihnutia pred úrazom, 

h) percentuálne sadzby za viaceré poranenia spôsobené 
jednou poistnou udalosťou sa sčítavajú. Súčet 
percentuálnych sadzieb za trvalé následky úrazu 
z jednej poistnej udalosti je ohraničený hodnotou 1 0 0 % 

i) v prípade, ak poistený zomrie pred výplatou plnenia 
za trvalé následky úrazu, nie však na následky 
tohto úrazu, vyplatí poislileľ jeho dedičom sumu, 
ktorá zodpovedá rozsahu Irvalých následkov úrazu 
puistenelrj v čase jeho smrti a cľalej postupuje podľa 
bodu 4, p •-' c} tepo časti, ak sú splnené podmienky 
pre poskytnutie poistného plnenia pre prípad smrti 
následkom úrazu. 

4 . Poistné plnenie v prípade smrti úrazom: 
a) plnenie sa poskytuje v prípade smrti poisteného 

následkom úrazu, 
b) ak bola smrť poisteného v priamej prlčinr>ej súvislosti 

s úrazom a nastala v priebehu jedného roku odo dŕta 
úrazu, je poistiteľ povinný vyplaiit poísinú sumu pre 
prípad smrti úrazom oprávnenej os ubc, 

c) ak poistený na následky úrazu zomrie a poistiteľ 
už plnil za tivalŕ následky lohto úrazu, [e povinný 
vyplatiť len prípadný rozdiel medzi poíslnou sumou 
pre prípad smrti následkom úrazu a už vyplatenou 
sumou za trvalé následky spôsobené týmto úrazom, 

d) osoba, ktorej má smri'ou poisteného vzniknúť právo 
na poistné plnenie loto právo nenadobudne, ak 
spôsobila poistenému smrť úmyselným trestným 
činom, za ktoiý bola právoplatne odsúdená, 

5. Poistná suma cloltodnulá v poistnej zmluve predstavuje 
p r e poisteného najvyššiu hranicu poistného plnenia 
na jednu a zároveň všetky poistné udalosll v poistnou* 
obdobi. 

Časť i - Povinnosti poisteného 
t, l*oistený je povinný: 

a) bezprostredne po úiaze vyhľadať lekárske ošetrenie, 
dbať, aby bol vyšetrený a aby bol výsledok vyšetrenia 
lekárskou dokumentáciou preukázateľný, 

b) bez zbytočného odkladu oznámiť poistitelovi vznik 
poistnej udalosti, 

c) účinne spolupracovať s ošetni|úcim lekárom, 
poisliteľom a jeho zmluvným partnerom, aby sa 
náklady na plnenie z poistnej udalosll bezdôvodne 
nezvyšovali, 

d) dať súhlas ošetrujúcemu lekárovi, aby poskytol 
poistitelovi na jeho požiadanie informácie 
o zdravotnom sláve poisteného, 

e) predložiť psoislilelbvi potvrdenie od polície, ak 
okul n o s ! i, za klorých došlo k úrazu, vyšetrovala 
OuNi ¡¿1, 

í) piedloŕi ť originály nasledovných dokladov: 
lekárska správa ošetrujúceho lekára s uvedením 
diagnózy, 

- správa osetiLijúc elio Lekára na Movensku o rozsahu 
trvalých následkov. 

• úradný doklad o úmrtí (vpflpadoúmniŕi poisteného), 
lekárska správa o úmrtí (v prípade úmrtia j t o i s l e n é l M i ) , 

g)v prípade, ak poistený nesplnil povinnosť uvedenú 
v p í s m e n e a) až I) bodu 1 tejto časti, je poistiteľ 
Oprávnený primerane znížiť plnenie podľa loho, aký 
vplyv malo nesplnenie tejto povinnosti na rozsah 
povinnosll poisiiteľa plniť. 

Čast 4 - Výluky Z poistenia 
i. Po isti teľ nepuskytrte poistné plnenie za: 

a) úrazy poisteného, ktoré vznikli v súvislosti s vedením 
dopravného prostriedku poisteným (motorové 
vozidlo, mulocykel, a teľ.) bez platného s/odičského 
oprávnenia. 

b) úrazy poistenčlio, kloié vznikli účasťou poisteného 
na akýchkoľvek pretekoch motorových alebo 
bezmotorových dopravných prostriedkov (cestných, 
vodných, vzdušných), ako aj v príprave na preteky, ak 
sa V poistnej zmluve nedohodlo inak. 

c) úrazy poisteného, ktoré vznikli pri lyžovaní alebo 
snoubordíngu mimo vyznačených trás, 

d) úrazy poisteného, ktoré vzniklí pri plávaní, člnkovaní, 
Surfovaní v Zakázaných vodách (v mori pri vyhlásení 
zákazu kúpania), 

e) úrazy poisteného, ktoré vznikli pri horolezeckých 
výstupoch alebo zostupoch. 

I) úrazy poisteného, ktoré vznikli pri aktívnej účasii 
poisteného na športových súťažiach, 

g) úrazy poisteného, ktoré vznikli pri prevádzkovaní 
rizikových športov, napr. paraglajdingu, letoch 
na rogale, piMáži, zoskoku s padákom, raltingu. 
potápaní, bungee-jumpingu, horolezectve, 
motoristických športoch, 

h) úrazy poisteného, ktoré vznikli vykonávaním 
pracovnej činnosti v zahraničí, ak sa v poistnej zmluve 
nedohodlo inak, 

i) úrazy poisteného, ktoré vznikli počas 
práceneschopnosti poisteného, 

ťJasťS • Zníženie poistného plnenia 
1. Toístiteľ je oprávnený, podľa okolnosti prípadu, 

primerane znižlť poistné plnenie v závislosti od toho, 
aký vplyv malo konanie poisteného na poistnú udalosť: 
a}ak došlo k úrazu poisteného v súvislosti s jeho 

konaním, za ktorého bo súd uznal vinným z trestného 
Čínu, 

b) ak poistený utrpel úraz v súvislosti s konaním; ktorým 
Inému spôsobil ťažkú ujmu na zdraví alebo smrť, 

c) ak dnšlo k úrazu poisteného následkom požitia 
alkoholických, toxických, omamných alebo iných 
psychotropných látok. 

Časť É - Osoby neprijateľné do poistenia 
1, Poistenie sa nevzťahuje rw osoby, ktoré: 

a) trpia epilepsiou, 
b) sú infikované vírusom HIV, 
c) poberajú invalidný dôchodok pnznaný Sociálnou 

poisťovňou z dôvodu poklesu schopnosti vykonávať 
zárobkovú či n nos ť o viac ako 70%. 

2, Pokiaľ sa poistený v priebehu poislenia Má základe 
Zmeneného zdravotného stavu stane osobou 
nepri|aIeľnou do poistenia podľa bodu lc) tejto časti, 
poistiteľ je oprávnený odstúpiť od poistnej zmluvy 
k dátumu priznania ínvalídnéliu dôcbodku Sociálnou 
poislbvôuu, pričom, ak k uvedenej zmene poistenia 
dôjde pred uplynutím doby. za ktorú bolo bežné 
poistné zaplatené, poistiteľ vráti poistnikovi preplatok 
poistného, resp. nedoplatok poistného je povinný 
uhradiť poistnlk. 

Článok í 3 - Poistenie zodpovedností 
za škodu na cestách v zahraničí 

Časť 1 - Predmet poistenia 
3, V rámci poislenia zodpovednosti za škodu má puislený 

právo, aby poistiteľ za neho podľa tohto článku 
nahradil lormou poistnélio plnenia škodu vzniknutú 
na živote, zdravi a na vecí alebo z nej vyplývajúcu inú 
majetkovú škodu, za ktorú poistený zodpovedá podľa 
občianskoprávnych predpisov, pokiaľ bol proti nemu 
vznesený nárok na náhradu tejto škody, alebo aby za 
neho nahradil náklady nutné k právnej ochrane pred 
takým neoprávneným nárokom. 

2. Poistenie sa v zmysle tuhlo článku ďalej vzťahuje aj na: 
a) /ndpnvedrxjsl poisteného za škodu vzniknutú 

v súvislosti s ubytovaním v zahraničí, 
b) zodpovednosť za škodu spôsolieuú jxiisleným na 

nehnuteľných, resp. itevne zabudovaných veciach, ktoré 
sú predmetom zmluvy o nájme bytu, avšak s výnimkou 
škôd vzniknutých obvyklým opotrebením, škôd ua 
vykurovacích zariadeniach, ohrievače* h vody, elektrických 
a plynových zariadenia! Ii, 

c) zodpuvednusť za íkodu spôsobenú poisteným 
rekreačrxiu jazdou na koni, ktorý nie je vo vlastníctve 
poisteného alebo spolupoistených osôb, 

d) zodpovednosť za škodu vyplývajúcu z vlastníctva 
a (IK>VU drobných domácich zvierat, s výnimkou 
vlastníctva a chovu exotických zvierat (plazy 
a nebezpečný hmyz). Poistenie sa nevzťahuje na 
škodu spôsobenú v súvislosti s vlastníctvom a chovom 
domácich psov. 

ťasť2 - Rozsah poistného plnenia 
1. Pri vzniku poistnej udalosti poislileľ poskytne poistné 

plnenie v súlade s týmito VPP v rozsahu preukázanej 
skutočnej škody, najviac však do výšky poistnej S u m y 

Elulii iElrii itpj v poistnej zmluve na jednu á Záruveťi všelky 
poistné udalosti v poistnom období poisteného. 

2. I*oislnou udaloslóu je vznik povinnosti poisteného 
nahradiť škodu, za ktorú zodpovedá na základe 
ol>čiariskoprávnych predpisov a ktorá bola spôsobená 
náhodnou udalosťou podľa časti I lohto článku. 

3. Pokiaľ o povinností po iste nélio na h radi ť škôd u rozhoduje 
príslušný orgán, je poislileľ povinný poskytnúť poistné 
plnenie a> na základe právoplatného rozhodnutia lohto 
,„^„„. 

4. Poiitné plnenie poskytované pnislileľom podľa času X 
bod 1 až 3 tohto článku vi do vyplateného poistného 
plnenia nezapočítava. 

5. ľokiaľ poistnlk poruš! povirmusli slartovené v časti 3, 
bod 2 tohto článku a nebude nxižné zistiť skutočný 
rozsah škody, je poistiteľ povinný poskytnúť poistné 
plnenie len do výšky riadne preukázarte| skutočnej 
Škody. 

6. Ak poistený purušil povinnosl zabezpečiť poistitelovi 

možnosť uplatniť právo, kloré na neho prešlo, je 
poistiteľ oprávnený požadovať od poisteného náhradu 
primeranú rozsahu poškodenia poisiiteľa. 

7. Ak poisleuý spôsobí škodu následkom požitia alkoholu 
alebo návykových látok, je poistite! oprávnený 
požadovať od poisleného primeranú náhradu toho, čo 
za neho plnil. 

Časť 3 ' Povinnosti poisteného 
1. Poistený je povinný v prípade vzniku poistnej udalosti: 

a) bez zuyločnélso odkladu, najneskôr však do Íroch 
dní od vzniku poistnej udalosti poistíleibvi písomne 
oznámiť vznik škody a vykonať opatrenia smerujúce k 
zamedzeniu zväčšenia rozsahu škody alebo opatrenia 
na zmiernenie jej následkov, pričom je povinný, ak to 
okolnosti dovoľujú, sŕyžiariaťsi od poistUefa pokyny a 
riadiť sa nimi, 

b) dať pravdivé vysvetlenie o jej vzniku a rozsahu jej 
ujsíedkuv a pfedlužit potrebné doklady, ktoré si 
poislileľ vyžiada, 

c) nemeniť stav spôsobený poistnou udalosťou, pokiaľ 
nie je poislná udalosť prešetrená poisliteľom- to však 
neplatí, ak je takálu zmena nevyhnutná vis verejnom 
záujme alebo aby ikoda bola zmiernená; ďalej je 
povinný uschovať poškodené vecí alebo ich časti, 
pokiaľ poislileľ alebo nim poverené osoby neurobia 
ich ohli liadku, 

d) v prípade vzniku nejasnosti, pnp. ten, komu vzniklo 
právo na poistné plnenie, dokázať, že ku škode došlo 
a v akej výške, 

e) zabezpečiť poistitelovi voči inému právo na náhradu 
škody. 

2- Poistený je oprávnený uznať alebo vyrovnať požiadavku 
poškodeného len s písomným súhlasom poisiiteľa, 

3. Poistený je povinný poistileľovi bez zbytočného odkladu 
písomne oznámiť, že: 
a) hol proti nemu uplatnený nárok na náhradu škody, 
b) právo na náhradu škody bolo uplatnené na súde 

alebo na inom príslušnom orgáne, 
r )v súvislosti S poistnou udalosťou bolo voči nemu 

začaté trestné konanie, pričom je povinný oznámiť aj 
meno svojho obhajcu. 

4. V konaní o náhrade škody je poistený povinný 
postupovať podľa pokynov poisti teľa. 

y Poistený nie je oprávnený sa zaviazať bez písomného 
súhlasu poístileľa k náhrade premlčanej pohľadávky 
alebo uzatvoriť súdny zmier, 

fi. ľ\la pokyn poisiiteľa je poistený povinný v konaní 
o náhrade škody podať opravný prostriedok. Trovy 
opravného konania znáša poistite!'. 

Časť 4 - Výluky Z poistenia 
t. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť poisleného za 

škodu: 
a) kiorej príčina vzniku nastala pred začiatkom poistenia, 
b) spôsobenú úmyselne alebo hrubou nedbanlivosťou, 
c) prevzatú nad rámec stanovený právnymi predpismi, 
dl spôsobenú nesplnením povinnosti odvrátiť hroziacu 

Škodu a zamedziť zväčšeniu rozsahu vzniknutej škody, 
e) spôsobenú prevádzkou motorových a bezmotorových 

vozidiel, s výnimkou škôd spôsobenýi h poisteným 
jazdou n a bicykli, 

f) spôsobenú pri výkone loveckého práva, 
g t spôsobenú podkopaním, zosuvom pôdy alebo 

záplavou, 
h) spôsobenú znečistením vody alebo pôdy. 

popolčekom, exhaláciou a emanáciou alebo za inú 
škodu na životnom prostredí, 

I) spôsobenú zavlečením alebo rozšlienlm nákazlivej 
choroby ľudí, zvieral alebo rastlín, 

j) spôsobenú následkom s/ojnových udalosti, 
občianskych nepokojov, vzbúr alebo represívnych 
zásahov štátnych orgánov, 

k) spôsobenú na veci, ktorú poistený prevzal od iného, 
s výnimkou nehnuteľných a pevne zabudovaných 
vecí, kloré sú predmetom zmluvy o nájme bylu. 

2. Poistenie s a lakliež nevzťahuje na škodu, k t o r á vznikla: 
di) pri výkone povolania alebo pri podnikateľskej činnosti 

poisteného vrátane zodpovednosti za škodu spôsobenú 
jeho zamestnancovi podľa pracovňu n r.i-, r v h 
predpisová zodpovednosti za výrobok, 

b) pri plnení pracovných úloh v pracovnoprávnych 
vz'alioch alebo v priamej súvislosti s nimi, za kloré 
poislený zodpovedá svojmu zamestnáva leľovi. 

3. Poislileľ nehradí škodu: 
a) za klorú poislený zodpovedá spolupo istený m 

usol lám, 
b) spôsobenú na veci, klorú poistený j)uu>íva 

protiprávne, 
c) spósobeiiú zvieiatami i výntŕrlkou ustanovenia časli 

I, Ixid 2, pism. c) a d) tohto článku alebo zverou r>a 
porastoch pri pasení. 

Časť S - Náhrada nákladov konania 
h Poislileľ, Ja pred pokladu splnenia povinnosll uložených 

poistenému podľa časli i tohto článku, uhradí aj 
náklady: 
a) mimosúdneho prejednania nárokov [mškodeného, 
b) občianskeho súdneho konania o náhrade škody, 

pokiaľ bolo nutné na zislenie zodpovednosti 
poisteného alelio výšky š k o d y , ak je poislený povinný 
tieto náklady uhradil, ako aj náklady právneho 
zastúpenia poisteného v tomto konaní, 

c) za obhajobu v prípravrKíin konani a v trestnom 
konaní pred súdom prvého slupŕia vedenom proti 
poistenému v s ú v i s l u S t i s poistnou udalosťou. 



?. Náklady právneho zastúpenia i m 1 n- hradí najviac do 
výšky zodpovedajúcej tarifnej odmeri* advokáta. 

i . Ak vzniknutá škoda presahuje poistnú sumu, hradí 
poislileľ náklady konania znížené v pomere poistnej 
sumy k celkovej výške škodových nárokov. 

A. Ak poJkodený uplatni svoje nárnky proti poistenému na 
súde, psoislilel' sa zaväzuje na požiadanie poisleného 
alebo súdu vstúpiť do konania ako vedľajší účastník na 
|ebo sírane t§ 93 05P) a predioM poHebné doklady, 

Časť6- Prechod práv 
I. Na poisiiteľa prechádza právo poisieného: 

a) navrátenie vyplatené] sumy. na zníženie dôchodku alebo 
na zastavenie jeho výplaty, pokiaľ poisliteT za neho túto 
sumu zaplatil alebo za neho spiaca dôchodok. 

b) na úhradu nákladov konania o náhrade škody, ktoré 
mu boli priznané s/oči odporcovi, pokiaľ ich poistiteľ 
za neho zaplatil, 

c) na vyspniiadanle alebo poslih, a lo až do výšky súm, 
kloré za neho poistiteľ uhradil 

?- Pokiaľ nastane právna skutočnou', kiorá odôvodňuje 
práva uvedené v bode t tejto časti, ie poistený povinný 
tieto skutočnosti poisiiieľovi písomne ŕ bez zbytočného 
odkladu oznámit a odovzdať mu doklady potrebné k 
uplalnemu týchlo práv. 

Čia nok 14 Poistenie balož iny 

Časť 1 • Predmet poistenia 
1. Predmetom poistenia je batožina a osobnej potreby, 

kloré sl poislený berie so sebou na cesiu a pobyt. 
2. Predmetom poistenia nie sú; 

a) predmety umeleckei a histórie kej hodnoty, 
b) motorové vozidlá vrátane výbavy. 
c) peniaze, šeky, vkladné knižky, cestovné doklady. 

Cestovné listky, cenne papiere. 
d) klenoty, výrobky z drahých knvnv a kan^-ňov. perly, 
e) zbrane. 

Časť? • Rozsah poistného plnenia 
T. 2 fjoistenia batožiny a veci osnhisej pioíreby vzniká právo 

na iiuistné plnenie, ak bola vec poíkixb-ná alebo zničená: 
aj požiarom, 
b) výbuchom, 
c) bleskom, 
d) víchricou, 
ej krupobitím, 
t) Zemetrasením, 
i)) imvodriou a záplavou, 
h) zosuvum pôdy, zrútenim skál a zemín, 
• ) zosuvomalebo zrútenim lavín, 
j) pádom stromov, siožiarov a inyth predmetov, ak nie 

sú súčasldu poškodeného predmeiu poistenia, 
k) vodou unikajúcou z pevne mštalnvariých prívodných 

alebo odvádzacich pcr.ru m alehn z iných, 
S potrubným sysléinorVi pevne spojených za riade n i 
zásobovaných vodou, 

I) kvapalinou alebo parou unikajúcim z ústredného, 
etážového alebo diaľkového kúrenia, 

ni)hasiacou kvapalinou vytekajúcou zo samočinného 
hasiaceho zariadenia. 

2. Právo na poistné plnenie vzniká, ak liuli poistené ved 
odcudzerté spôsobom, pri ktorom párlialeľ prekonal 
prekážky alebo opatrenia chrániace vec pred krádežou, a lo: 
a) v čase. keď bola batožina uloŕená na mieste na to 

určenom alebo na mieste, kam va zvyčajne odkladá 
v zariadení, v ktorom |C poistený ubytovaný, 

b) Z uzamknutého slrešnelus nosiča, 
i ) t uzamknutého batožinového priestoru; podrnienkou 

poistného plnenia je, že páchateľ z vonkajšej 
sírany prekoná uzamykací systém dveri. ktorými je 
baiožinový pnesior uzavretý. 

í. Právo na poistné plnenie vznik rs a, vied y, ak bola 
poistená vec poškodená, zničená, pripadne stratená: 
a) v čase, ked bola pxiisieným zverená na potvrdenie 

dopravcovi na prepravu aleho podľa pokynov prepravcu 
uložená v spoločnom batožirviviiiTi pnVitort, 

b) v čase, ked bola daná clo úschovy. 
c) v dôsledku dopravnej nehody, 
d) v čase. ak hol poistený Zbavfny možnosti veci 

opatrovať v dôsledku zavažneí-io zranema. napr. pri 
dopravnej nehode. 

4. Al sa poistený preukáže dokladmi ud lekára, že pn ceste 
alehn pobyte za trvania poistenia došlo k vážnemu 
ochoreniu alebo k liečeniu telesného poškodenia 
spôsobeného úrazom, ktoré malú za následok 
hospitalizáciu alebo pripútanie na lôžko a znemožnilo 
návrat pruisteného v čase trvania pmslenia do miesta 
jelso bydliska, predlžuje sa poistenie a konči sa návratom 
poisteného bezprostredne pn vkunčeiii nevyhnutného 
liečenia z miesta, kde sa liečil, du miesta bydliska 
V l̂overiske| republike. Poistenie Sa konči najneskôr 
uplynutím 30 dni od riolsodnuleho konca poistenia. 

í. Ak poistený preukáže, ze v dôsledku nedodržania času 
Odchodu verejného dnpsravnelin piuslriedku alebo jeho 
poruchy, ČI oneskorenia došlo k |UIHI návratu do miesta 
bydliska po dohodnutom konci poistenia, toto pmisienie 
sa predlžuje a konči sa návratom poisteného do 
miesta bydliska po póullfl najbtižlic dosiahnuteľného 
vere|ľiého dopravného prosIriedkLi. nájniikui 10 dni po 
dohodnutom konci poistenia. 

ô. Poislileľ púlayine poistné plnenie v nasledovnej výške: 
a) pn vedách, ktoré ,A V doslťdkti poiíi itpj udalosti 

zniiili, sun-a zodpovedajúca ich rasovej hodnote 
v dobe poistnej udalosti. 

b)pri poškodených veciach výška nevyhnutných 
nákladov na ich opravu v čase vzniku puistnej 
udalosti, maximálne však ich časová hodnota. 

7. Poistná suma dohodnutá v poistnej zmkis* predstavuje pre 
poisteného najvyššiu hranicu poistného plnenia na jednu 
ä zároveň víeiky poistné udalosti v poistnom období. 

časť í - Povinnosti poisteného 
1. Poistený Je povinný: 

a) oznámiť poistnú udalosť, ktorá nastala v ubytovacom 
zariadení ma|iteľovi, pupsadne správcovi lohlo 
zariadenia a vyžiadať si vystavenie zápisu 0 vzniku 
a rozsahu škody, 

b) oznámiť dopravcovi poistnú udalosť, kiora nastala 
v čase, kedy bola batožina zverersá dopravcovi na 
prepiravu alebo podľa pokynov prepravcu uložená 
v spoločnom batožinovom priestore a vyžiadať si 
doklad O OZnámeni, 

c) predložil'on91 nály nasledovných dokladov: 
- policajná správa, 
- zápis o nahlásení škody prevádzkovateľovi, u ktorého 

ku škode prišlo (napr. hotel, dopravca, aľď,), 
• potvrdenie dopravcu o prevzatí liaiožiny, 
- potvrdenie o (nevzali batožiny do úsclinvy, 
- doklady o zakúpení vpc(, 

doklad o výške opravy poškodenej veci. 
2. V prípade, ak doklady uvedené pod pism. c) v bode 1 

tejto časli sú v cudzom jazyku, poistený pe povinný na 
požiadame poistneľa zabezpečiť na vlastné náklady ich 
úradný preklad do slovenského jazyka. 

3. V prípade porušenia povinnosti poisteného uvedených 
pod plsm, a}, b), O v bode 1 tejto časti, má poislileľ 
právo poistné plnenie primerane znížiť alebo 
zamietnuť. 

Časť 4 - Výluky z poislenia 
1. Poistiteľ neposkytne poisirté plnenie, ak bola poistená 

ver poškodená, zničená, odcudzená alebu stratená: 
a) úmyselným konanim poisteného, peho manžela, 

manželky, priameho príbuzného alebo osoby žijúcej 
t poisteným v spoločnej domácnosti, 

b>v dôsledku chyby alebo poškodenia, kioré mala vec 
v čase dojednania poistenia, 

c) v Čase. Ved bol poistený už u b y t o v a n ý , a napriek 
tomu si nechal batožinu v dopravnom prostriedku. 

2. Poistite! neposkytne poistné plnenie, ak bola poislená vec 
stralená v čase, keď ju poistený ponechál l)ež dozoru. 

3. Poistiteľ neposkytne poistné plnenie, ak b o l a poislená 
vec odcudzená zo slanú, prlpsadne prívesu mimo 
s t r á ž e r i é Í M > priestoru kempingu, 

4. F*oistileľ neposkytne poistné plnenie, ak bola poistená 
vec poškodená a l e b o zničená chybou materiálu, 
opotrebovaním a nevhodným balením. 

Článok 15 - Poistenie storno poplatku 

č a s ť 1 - Začiatok a koniec poistenia 
1. Začiatok poistenia pri poistení storno poplatku 

v dôsledku neúčasti poisteného na zájazde |P daný 
nultou hodinou nasledujúc ehu dfta po u h rade ni 
poistného. 

2. Koniec poistenia pri poistení storno poplatku v dôsledku 
neúčasti poisleuéltu na zájazde je daný. 
a) pri doprave organizovanej cestovnou kanceláriou 

alebo cestovnou agentúrou dostavernm sa poisteného 
na sjsoločnf zoradíšle určené cestovnou kanceláriou, 
resp. ceslovrmu agentúrou, 

n) pri rndividuálnej doprave dosiavenim sa poisteného 
do prvého ubytovacieho zariadenia, v kto mm je 
prihlásený na ubytovanie v mieste pobytu zá|azdu 
podľa pobytového katalógu, resp, ponukového listu 
cestovnej kancelárie alebo ceslovrsej agentúry. 

Časť 2 - Predmet poislenia 
1. Predmelom poistenia sú náklady súvisiace so zrušenim 

zájazdu, kloré musí poistený uhradil cestovnej kancelárii, 
resp. cestovnej agentúre v prípade stornovarna zájazdu. 

2. Poistnou udilosťuu je s Lo m o t á m e zájazdu p U s l e r i y r v 

aJeDo viacerými poistenými z toln. istého dôvodu (na 
základe jednej príčiny). 

1. Poistná zmluva musí byt dojednaná a pouiné muii 
byť uhradené pn záväznom prihlásení sa na Zájazd, 
najneskôr pn prvej splátke ceny zá|azdu. 

4. Náklady, kloré vznikli pxiistenému pri zrušení zapázdu, 
uhradí poislileľ v dohodnutej výške /a pvedpokladu, že 
vzniknú nasledovné nepredvídateľné udalosti 
a) úmrtie jioisk-ného, jeho manžela ( by), ich cieli, ic.ľ 

súrodencov, ÍL h rodičov, 
b ) náhle ťažké ochorenie alebo úraz poisleného, jeho 

manžela í-ky). Ich deti, ak ochorenie alebo úraz majú 
za náslpduk pinpiúlanie na lôžko a vyžadu|u Opateru 
poisteným 

c) a k ú t i H - Zlmršeníe chronického ochoreriia, 
d) živelrsa udalosť (napr. požiar, povodeň, záplava, 

zempiiaseme, atď.), ktorá znemožni poistenému 
účastná zájazde. 

Č n ť l - Rozsah poistného plnenia 
t. Poistil ef f>0Skylne poistné plneme vn výške H S % 

storno poplatku, ktorý vyúčtuje poistenému cestovná 
kancelária, resp. w.UOWiá agentúra, ako skutočne 
vzniknuté náHady. 

?. Ak |ť príčinou iiuinovania timiiie, uhradí poisnieľ 
poistenému tOU % storno poplatok. 

3. Pri výpočte i«mtuélio plnenia sa vychádza zo slornn 

poplatku, ktorý sa vzťahuje na jednu osobu a je 
určený z reny zájazdu za ľúto osobu; vychádza sa zo 
slomovacich podmienok cestovnej kancelárie, resp. 
Eestúvncj agentúry, ktoré sú prílohou k poistnej zmluve. 

4. Poistná suma dohodnutá v poistnej zmluve predstavuje 
pre poisteného najvyššiu hranicu poistného plrsenia 
na jednu a zároveA všetky poistné udalosti v poisirsom 
období. 

5. Ak je v čase škoduvej udalosti poistná suma predmetu 
poistenia nižšia ako jeho poistná hodnota, imskylnc 
poistiteľ poistné plnenie, ktoré je v rovnakom jsomne ku 
škode, vakom |e poislná suma k poistnej hodnote. 

Časť 4 - Povinností poisteného 
t. Poislený je povinný: 

a) zrušenie účasti n a nájazde oznámiť cestovnej 
kancelárií bezodkladne, najneskôr však do 24 hodín 
od vzniku udalOSti, ktorá mu zabránila zúčastniť Sá IV 
zájazde, za predpokladu, že toto isymalo za následok 
zvýšenie storno poplatku. 

b> predloží ť origmály nasledovných dokladov: 
- potvrdenie o zajriatenl poistného s vyznačením 

dátumu zaplatenia, 
potvrdenie o zakúpení zájazdu, záväzná prihláška 
na zájazd. 

- potvrdenie o úhrade zájazdu, 
poivrdeme ccstovnei kancelárie, resp. cestovnej 
agentúry o stornovaní zájazdu s vyznačením 
dátumu stornovanía a výšky stornopoplalku, 
lekárska sprava ošetrujúceho lekára s uvedením 
diagnó/y, 

- úmrtný list, 
- správa hasičov. 

c) dať súhlas ošetrujúcemu lekárovi, aby mohol 
inlormovať polstileľa o zdravotnom stave poisteného-

2. V pnpade porušenia povinnosll poisteného uvedených 
pod plsm. a}, b) a c) v bode 1 tejto časti má poistile' 
právo poistné plnenie primerane znížiť aletao zamhtmuť 

Časť 5 - Výluky z poislenia 
I. Poislileľ neposkytrw poislné plnenie v prijtade 

stornuvama zájazdu: 
a) v dóstedku komplikácii v tehotenstve, ak v čase 

prihlásenia sa na zájazd bolo tehotenstvo známe, 
b) v dôsledku rhmnirkých a už existujúcich chorôb, 

okrem nepredvídateľnélHs opätovného zhoršenia 
zdr.ivoiného stavu, 

c) v dôsledku psychiikých chorôb, 
d) v dôsledku úrazu alebo ochorenia, ktoré vzniklo 

požívaním alkoholu, drog. omamných látok a liekov, 
ejv dôsledku nepsodrubcnla sa povinnému očkovaniu 

a z toho plynúcich následkov, 
f) v dôsledku samovraždy a pokusu o samovraždu, 
g) ak udalosť, v dôsledku ktorej bol zájazd storrmvarsý, Itola 

spôsobená úmyselrni alebo hrubou nedbanlivo*ľo,j, 
h) ak poistený mohcjl u J pfri dojednaní zájazdu poistnú 

udalosť predvídať. 
1) ak pdiilná zmluva nebola v čase stornovaiua zájazdu 

platná. 

Článok 16 . Poistenie meškania batožiny 
a meškania letu 

Časť 1 - Predmet pOUlenia 
1. Predruelont poistenia SÚ náklady súvisiace s orbeskureným 

odletompotsler MH H'vdôsledku meškania medzinarm U »*l*o 
letu, ako aj náhrada v ý d a v k o v na nevyhnutne potreby 
v dôsledku omeškania batožiny poistenéliu vinou leteckej 
spoločnosti. 

Časť 2 • Rozsah poistného plnenia 
1 . Poislileľ poskytne iimstné plnenie v prípade meškania 

batožiny poisteného pu piiilete lietadla o 6 a viac hodín. 
2. Poistiteľ poskytne plnenie v prí[>ac(e oneskoreného odlelu 

poisteného v clôslr'dku meškania medziriároririélni lelu 
oôaviac hodin 

3. Poistenie nseškarna lei u je doplnkové k poisteniu 
leteckého dopravcu. 

4. Poistná suma dohodnutá v poistnej zmluve predstavuj 
pre poi ' lerseli i i ru^vyššiu hranicu poistného pInemá 
na jednu a zároveô všelky poistné udalosti v poistnom 
období. 

Časť i - Povinnosti poisleného po vzniku poislnej udjiosli 
1. Poistený je povinný jnedložiť originály nasledovných 

dokladov: 
á) iŕklaiiíaŕný Zápis 0 neskorom dodaní batožiny 

vystavený Zástupcom letecke| S f r f ) Í O Č n o s l Í . 
b) batnŕmnvý lislok, 
c) účty za zakúpené v e c i osobnej potreby {náhradné 

oblečenie, toaletné potreby), 
d> platnú keieisku. 
e) potvrdenie leleckebn prepiravru u meškám telu 

s uvedemm doby meškania, ako aj o ŝ ske jeho plm-rtia 
}. V pripsadt, ak doklady uvedené pod pism. aj, b), e), |JJ, 

e) v J H i d e l tejlo časti, sú v cudzom jazyku, poislený je 
povinný na poriadame puislitela zabezpečiť na vlastné 
náklady Ich úradný preklad do slovenského jazyka. 

3. V prípade nedoloženm dokladov uvedených v bode 1 
lejloŕasii, ma finistiieľ právo poislné plnenie primerané 
znižiť alehn zamietnuť. 

http://pcr.ru


Časť 4 - Výluky z poistenia 
T- Poistite! neposkytne poislné plnenie: 

a) v dôsledku meškania batožiny, ku ktorej dôjde 
zadržaním batožiny colnicou alebo inými úradmi, 

b) v prípade Štrajku, stiahnutia lietadla r prevádzky 
m príkri' zodpovedného orgánu v krajine alebo 
neskorým dostavením sa poisteného k stanovenému 
odchodu lietadlá. 

Článok 17 - Poistenie právnej ochrany 
na cestách v zahraničí 

Časť 1 - Predmet poistenia 
Predmetom poislenia je poskytnutie právnej ochrany 
poistenému na uplatnenie jeho právnych záujmov v rozsahu 
Stanovenom v poistnej zmluve, ako aj úhrada s tým spojených 
nákladov do výšky dojednanej poistnej sumy. 
I. Poistenie sa vzťahuje na právnu ochranu pred 

neoprávnene vznesenými nárokmi na náhradu škody 
a uplatnenie právnych záujmov poisleného ako 
oprávneného: 
a) vlastníka alebo držiteľa niotorovélxj vozidla, 
b) vodiča molorového vozidla, 
c) spolucestujúceho v motorovom vozidle, 
d) chodca alebo cyklistu, 
e) cestujúceho v dopravnom prostriedku. 

?. Poislenie sa ďalej vzťahuje na: 
a) uplatnenie oprávnených nárokov na náhradu 

mimozmluvnej zodpovednosti za škody, 
b) právnu ochranu pri uplatňovaníoprávnenýchzáujmov 

poisleného v sporoch vznikajúcich z porušenia 
záväzkovoprävnych vzťahov, iným účásľníkuín ako 
poisteným, vyplývajúcich z postavenia poisleného 
v zmysle bodu 1 tejto časti, 

c) právnu ochranu poisteného v trestnom konaní 
začatom príslušnými orgánmi proli poistenému 
v dôsledku jeho nedbá nlivostného konania, klorélm 
sa dopustil v poslaveni osoby podľa bodu I tejto časti 
a ktoré má za následok trestnoprávny postih, 

d) právnu ochranu poisteného v priestupkovom konaní 
začatom príslušnými orgánmi proli poislenému 
v dôsledku jeho nedbá nlivostného konania, ktorého 
sa dopustil v postavení osoby podľa bodu 1 tejto časti 
a kloré má za následok liestnoprávrsy postih, 

e) právna ochrana poisteného v správrsorn konaní 
v súvislosti s odobratím osvedčenia o evidencii 
poisleného molorového vozidla alebo vodičského 
oprávnenia poistenému, alebo obmedzením jeho 
lozsahu, s výnimkou právnych sporov v súvislostí 
s odobratím vodičského oprávnenia udeleného na 
skúšobnú dnbu-

3. Poistenie sa ďalej vzťahuje na právnu ochranu a uplatnenie 
jnávnych záujmov poisteného v procesnoprávnej oblasli 
na nasledovné konania a úkony: 
a) mimosúdne zmierovacie konanie alebo uzavretie 

súdneho zrnieru, 
b) konanie pred súdom prvého stupŕia. 
c) výkon právoplatného rozhodnutia alebo Iného 

exekučného titulu vydaného súdom alebo iným 
príslušným orgánom, v prípade potrelty Opatreného 
doložkou vykonateľnosti, 

d) pcňažnú záruku v trestnoprávnom konani, ktorá je 
poislenému poskytnutá za účelom nahradenia väzby 
v rámci trestného konania vedenŕlio vuči poislenému 
v zahraničí. 

4. Peňažnou zárukou podľa bodu 3, písmeno d) teplo časti 
sa rozumie finančná čiastka do výšky najviac 5 000 EUR. 
|ej poskytnutie sa považuje ÍA l>e/úročrtú pôžičku, 
ktorú je povinný poistený poislileľov: vrátiť v súlade 
s uslai loveniam i lýcbto VPP a príslušných ustanoveni 
Občianskeho zákonníka, akonáhle bude zo sbariy 
orgánov činných v trestnom konaní vrálená s p a ť . 

V prípade, že poistený poruší podmienky uložené súdom 
v súvislosti s prijatím peňažnej záruky a toto porušenie 
má za hásleďdk j*"j prepadnutie, je poistený do 30 dni 
odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodniilia 
súdu o prepadnulí peňažnej záruky povinný poistileľovi 
uhradiť jej plnú výšku. Peňažnú záruku nemožno použiť 
na zaplatenie peňažného t restu . 

Časť Z - Miesto poislenia 
Poistenie sa vzťahuje na poistné udalosti, ktoré nastali 
na území kraji n ľurúpskcj únie, Švajčiarska, Nórska 
a Oiorváiska. Poislenie sa nevzťahuje na poistné udalosti, 
ktOCé nasiali na území Slrsvenskej republiky. 

Čast í - Rozsah poistného plnenia 
1. Vznik povinností poistiieľa poskytnúť poistné plnenie sa 

vzťahuje: 
a) pri náhrade škody zapríčinenej súbehom viacerýi h 

skutočností na prvú skutočnosť, majúcu za následok 
vznik alebo údajný vZu ik škody, 

bj'VO všelkýfh oslaliiýili pirípiadoi fi na skutočnosť, kedy 
sa poistený, spolupoislený alebo Irelia osoba ílopruslili 
protiprávneho alebo údajne proli právneho konania, 

?. Pri vzniku a trvaní poistnej udalosti je pre vznik povinnosti 
poisiiteľa plniť určujúci jej začiatok. Ak v súvislosti 
S poistným plnením je v príčinnej súvislosti v ia t 

skutočnosti, |e pre posúdenie vzniku povinnosll |iuislileľ.i 
plniť uičujúca prvá skutočnosť, ktorej priamym alebo 
sjiruslred kovaným ná sled kom je vznik oprávneného 
záujmu poisteného právnymi prostriedkami uplatniť 
svoje, práva, a rwoky vyplývajúce z proli právneho konania 
Ireticb osôb, alebo oprávneného záujmu poisteného 
právnymi pimslriedkami udviátiť alebo zmierniť 

skutočnosti, za ktoré je podľa tretích osôb v dôsledku 
svojho protiprávneho alebo údajne protiprávneho 
konania zodpovedný. 

3. Poíslnou udalosťou v zmysle týchto VPP je vznik 
skutočnosti, ktorá má Za následok vznik oprávneného 
záujmu poisleného právnymi prostriedkami uplatniť 
svoje práva a nároky vyplývajúce z protiprávneho 
konania tretích osôb, alebo s ktorou je spojený 
oprávnený záujem poisteného právnymi prostriedkami 
odvrátiť alebo zmierniť skutočnosti, za ktoré je podľa 
tretích osôb v dôsledku svojho protiprávneho alebo 
údajne protiprávneho konania zodpovedný. 

4. Poistenie sa vzťahuje len na tie skutočnosti uvedené 
v bode l a bode 3 lejto časti, ktoré nastali počas 
poistného obdobia uvedeného v poistnej zmluve. 

5. Poistenie sa vzťahuje na právnu ochranu a uplatnenie 
právnych záujmov poisteného alebo jeho právnych 
zástupcov, a to v rozsahu predmetu poistenia. 

ô. Poistná suma dohodnutá v poistnej Zmluve predstavuje pre 
poisleného najvyššiu hranicu poistného plnenia na jednu 
a zároveň všetky poistné udalosti v poistnom období. 

/. Pri v/niku poistnej udalosti hradí poislileľ poislenému: 
a) trovy predbežného opatrenia a zabezpečenia dôiszcv. 
b) výdavky a odmeny za zastupovanie advokátom 

v mieste príslušného súdu vo výške tarlt určených 
právnymi predpismi platnými v danej krajine, ako 
aj súdne trovy a poplatky vzťahujúce sa na konanie 
v zahraničí pred súdom prvého stupňa, 

c) trov dôkazov fznalečiié, svedočné, a výdaje osôb, 
klorým súd v súvislosti s dokazovaliim uložil určitú 
povinnosť), 

d) lrovy alebo ich pomernú časť, ktoré protislrana 
vynaložila na uplatnenie svojich |iráv a ktoré musí 
poistený uhradiť v dôsledku súdneho rozhodnulia, 

e) trovy súdneho konania v súvislosti s nariadením 
výkonu rozhodnutia, 

F) správne poplatky vzniknuté v zmysle správneho práva 
a trovy správneho konania, 

i | ) c e s l o v r D é náklady spojené s účasťbu na konani pred 
súdom prvélio stupňa, ak bol poislený príslušným súdom 
v zahraničí k účasti na lomte konani vyzvaný alebo ak je 
lo pre uplatnenie jeho právnych záujmov nevyhnutné-
Úhraria sa vypočítava podľa zákona o cestovných 
náhradách plainélio v Slovenskej republike. 

8. Poistiteľ na základe plnomocenstva udeleného bez 
zbytočného odkladu po vzniku poislrsej udalosti 
poisteným, vykonáva potrebné právne úkony, zastupuje 
poisleného v mimusúdnom konaní, ako aj v konani 
pred súdom, inkasupe finančné úhrady v prospech 
poisteného, ktoré mu odovzdáva do o dní. 

Časť 4 - Výber právneho zástupcu 
1. Ak poskytnutie poistného plnenia v nadväznosti na 

ustanovenie bodu B, časti 3 tohto článku, vyžaduje, 
aby poisteného zastupoval advokát (ďalej len „právny 
zástupca") najmä v zastupovaní pxiislersélro pred 
súdom, má poistený v sídle miesta prvostupňového 
súdu alebo správneho orgánu právo zvoliť si svojho 
právneho zástupcu a oznámil poistiteľovi jeho meno. 

2. Ak si poislený v zmysle bodu 1 tejlo časti nezvoli 
svojho právneho zástupcu ani po výzve poisiiteľa, 
prechádza právo voľby na poisiiteľa, pričom poistený 
je povinný laklo zvolenému právnemu zástupcovi udeliť 
plnomocenstvo, 

3. Ak poistený v zmysle predchádzapúcelto bodu neudelí 
plnomocenstvo právnemu zástupcovi zvolenému 
poisliteľom a nemá žiadneho právneho zásiupcu, môže 
poistiteľ odmietnuť poskytnutie poistného plnenia. 

4. Poistiteľ nie je zodpovedný za škody vzniknuté jirávnym 
zastu pitva ním. 

'Í. Pre právne úkony týka|úce sa poistL :.ia |r> potrebná 
písomná forma, 

ô. Poistený je povinný poskytnúť právnemu zástupcovi 
pravdivé, včasné a úplné inlormácie potrebné na 
poskytnutie efektívnej jirávriej pomoci. 

časť S — Výluky z poistenia 
1. Právo ria poistné plnenie nevznikne, ak ide o právnu 

ochranu, resp. uplatnenie právnych záujmov priamo 
alebo nepriamo spôsobených, vyplývajúcich alebo 
zvýšených v dôsledku úmyselného konania alebo brubei 
nedbanlivosti poisteného alebo ostatných poistených 
osôb. právne spory medzi níml uavzájoín, ako aj právne 
spory medzi poisteným alelws poistenými osoirami a 
poisliteľom. Za hrubú nedbanlivosť sa považuje konanie 
poisteného, alebo oslalných poistených osôb smerujúce 
k porušeniu ustanovení článku G Všeobecné práva 
a povinnosti psoislulka, pioistenélio a poisiiteľa. Oddielu I. 

2. Poistenie sa nevzťahuje na právnu ochranu, resp. 
uplatnenie právnych záujmov v príčinnej súvislosti; 
a) s kolektívnym vyjednávaním, kolektívnymi zmluvami 

a dohodami, štrajkom a výlukami, 
b) s obchodnými spoločnosťami a družstvamr, ako aj 

občianskymi združeniami, záujmovými združeniami 
právnických osôb a cirkevnými spoločnosťami, 
ak ide u spor medzi ich štatutárnymi rás tupca mi, 
S | X i l o č u í k r n i alebo členmi na jednej strane 
a združením alebo spoločnosťou na strane druhej 
alebo medzi nimi navzájom, 

cfs pilueiiim ? hiei, stávok alebo Iných naturálnych 
obligácií, 

d) s konaním pred ústavným súdom, 
c) s konaním pred medzinárodnými alebo 

nŕidnárodnými súdmi, 
I) akékoľvek spory súvisiare s navrhnulým a lebo zač alým 

konkurzným konanim alebo reštrukturalizáciou 

vzťahujúcim sa na majelok poisleného, 
g) s konaním podľa priestopkuvého zákona vo veci porušenia 

zákazu zastavenia alebo zákazu parkrsvarsia, 
h) s konaním podľa rodinného práva, t.j, rozvody, 

určenie vyživovacej povinností a pod., 
i) s nárokmi a záväzkami, ktoré po v/niku skutočnosti 

na základe ktorej vznikli, na poisleného prešli alebo 
bolr preveder>é, pokiaľ nejde o odslúpené nároky 
po poistnej udalosti vyplývajúcej z náhrady škody z 
leasingu motorového vozidla, 

j) s uplatňovaním nárokov iných osôb prostredníctvom 
poisler>ého aľehu ručením poisteného za záväzky 
iných osôb, vrátane zmenkového ručenia, pristúpenia 
k záväzku, prevzatia dlhu poisteným. 

k) právne spory v súvislosti so vznikom škody na 
vedenom cudzom motorovom vozidle. 

3. Poistiteľ okrem horeuvedených výluk ďalej nehradí: 
a) náklady, kloré poislený prevzal nad rámec svojich 

zákonných povinností, 
b) trovy konania, ktorýc b vznik bol spôsobený zavineným 

konaním poisteného, spolu poistenej osuby alebo jeho 
zástupcu a ktoré by inak nevznikli, 

l ) náklady mimosúdneho zmiem. pokiaľ podľa názoru 
poisiiteľa nezodpovedá pomeru medzi očakávaným 
a skutočným výsledkom urovnania právneho sporu. 

4. Poistenie sa ďalej nevzťahuje na : 
a) právne vzťahy vyplývajúce z podnikateľskej činností 

poistených usôb, 
bjspory zo všetkých oblasti, ktoré nie sú uvedené 

v predmete poistenia, naj má v oblasli ochrany 
osobnosti, práva duševného vlastníctva, finančného 
práva, práva sociálneho zabezpečenia, práva 
nekalej súťaže, právnych vzťaliov vyplývajúcich zo 
stavebného zákona, právnych vzťahov týkajúcich sa 
prepravy lovaru. 

c) právne spmry v súvislosti s riadením motorového 
vozidla, ktoré nehni o evidované v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi alebo riadením molorovélvo 
vuzidla píoisleným bez platného vodičského oprávnenia 
alebo riadením uxilorového vozidla pod vplyvom 
alkoholu, omamných alebo nedovolených látok, 

d) právnc spory v súvislosti s aktívnou účasťou 
na motoristických športových súťažiach alebo 
e*trémnyrh športových podujatiach, (napr. ralling, 
bungee jumping, horolezec tvu a pod-), 

e) právne spory, ak suma požadovaná navrhovateľom 
neprevyšuje 150 EUR, 

() právne spory v súvislosti S Ú škodou na tovare 
prepravovanom poisteným vodičom alebo [tnisleným 
motorovým vozidlom. 

ODDIELMI - Z Á V E R E Č N É USTANOVENIA 

Článok t S - Daňové povinnosti 
Poislné plnenie z individuálne ho r estoviiéhú poislenia 
v zahraničí |c zdaňované v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov. 

Článok 39 Právo pfaloé pre poistnú zmluvu 
Pre individuálne Cestovné poislenie v zahraničí, ktoré 
uzaviera UNIQA poisťovňa, ars.r pla U právo Slovenskej 
republiky. 

Článok 20 Sťažnosť 
Poislnkk, resp. poistený, resp. oprávnená osoba má 
možnosť v prípide potreby podať písomne sťažnosť na 
adrese; UNIQA poisťovňa, a.s., lazaretská 15, S20 07 
Bratislava 2/, Slovenská republika alebo na ktoromkoľvek 
riaditeľstve UNIQA polslóvne, a.s. Sťažnosť sa v rámci 
UNIQA jioisťovne, a.s., pridelí na vybavenie podľa jej vecnej 
pdslušnosli. Sťažovateľ bude o výsledku vybavenia sťažnosti 
písomne inlormovaný-

í húsok ?i - Účinnosť všeobecných poistných podmienok 
lieto Všeobecné poistné podmienky pre individuálne 
cettitvué poislenie - 2007/1 nadobudli účinnosť 1. 12. 200/. 



Formulár o podmienkach uzavretia poistnej zmluvy £1 
UNIQA 

Informácie o poiiťovateľovi 

1 . O b c h o d n é m e n o a p r á v n a f o r m a p o i s t b v a l c ľ a 
U N I Q A p o i s ť o v ň a , a.s. 

2 . N á z o v š tátu , kde sa n a c h á d z a š id lo po ls ťovateľa a n á z o v štátu, kde sa 
n a c h á d z a p o b o č k a p o i s ť o v a l e ľ a , ktorá uzaviera p o i s t n ú z m l u v u 
S l o v e n s k á r e p u b l i k a 

3.5Jdlo polsťovateľa a adresa umiestnen ia p o b o č k y polsťovateľa, ktorá 
uzaviera p o i s t n ú z m l u v u 

L a z a i e t s h á 15, 8 2 0 0 7 Brat is lava 2 7 

Charakteristika poistnej zmluvy 

1. Názov poistenia alebo súboru poistení, ktoré môžu byť dojednané v poistnej 
zmluve (poistný produkt) 
• A. Poistenie liečebných nákladov v zahraničí 
• B. Poistenie právnej ochrany na cestách v zahraničí 
• C Poistenie zodpovednosti za Škodu na cestách v zahraničí 
• D. Poistenie batožiny 
• E. Úrazové poistenie 
• F. Poistenie storno poplatku 
• C. Poistenie meškania batožiny a meškania letu 

2. Popis poistenia alebo súboru poistení, ktoré môžu byĽ dojednané v poistnej 
zmluve (poistný produkt), a to najmä: 
a) poistné riziká 
Vysvetlenie po|mu VPI' • VSeobecné poislné podmienky 

VPP pre Individuálne cestovné poistenie - 2007/1 (ďalej VPP ICP) - platí pre ICP 
VPP pre ročné cestovné poistenie - 2009/1 (ďalej VPP RCP) - plat! pre RCP 
VPP pre viacročné cestovné poistenie - 2009/1 (ďalej VPP VCP) - platí pre VCP 

• A. VPP ICP, Oddiel II, S, 11; VPP RCP, Oddiel II. či . 11; VPP VCP, Oddiel II, a. 11 
• B. VPP ICP, Oddiel II, čí. 17; VPP RCP. Oddiel II, ČI. 13; VPP VCP, Oddiel II, ČI. U 
• C. VPP ICP, Oddiel II, čl. 13; VPP RCP, Oddiel II, c"l. 12; VPP VCP. Oddiel II, ČI. 12 
• O.VPP ICP, Oddiel II, čl. 14; VPP RCP, Oddiel I I . čl. 15. VPP VCP, Oddiel II, čl. 15 
• E. VPP ICP. Oddiel II, čl. 12; VPP RCP, Oddiel II, čl. 14; VPP VCP. Oddiel I I , Čl. 14 
• F. VPP ICP. Oddiel I I . čl. 15; VPP RCP, Oddiel II. čl. 16; VPP VCP, Oddiel II, čl. 16 
a C. VPP ICP, Oddiel II, čl. 16; VPP RCP, Oddiel II. ČI 17 

b) všeobecná charakteristika poistného plnenia 
A-G. Poistné sumy pre uzatvorené poistné riziká sú uvedené v poistnej zmluve, 
predstavujú pre poisteného najvyššiu hranku poistného plnenia na jednu 
a zároveŕi víelky poistné udalosti v poistnom období. 
A, E, F. Poistné sumy v rámci liečebných nákladov, úrazového poistenia, storno 
poplatku sú uvedené v príslušných VPP: 
• A. VPPiCP, Oddiel II, í l . í l . Časti , pism. at). c); VPP RCP. Oddiel II, čl. 11. časť l , 

pism.ae), bd), c), VPP VCP. Oddiel II, č l . l l , časť 1, pism. ae), bd), c) 
• E. Percento z dohodnutej poistnej sumy pre ľrvalé následky úrdA] - maximálne 

do výäky 1 0 0 % poislnej sumy - VPP ICP, Oddiel II, čl. 12. časť 2. bod 3; VPP RCP, 
Oddiel II, čl. 14, časť2, bod 3; VPP VCP, Oddiel II. čl. 14. časť?, bod 3 

• F. VPP ICP, Oddiel II, čl. 15, časť 3, bod 1,2; VPP RCP, Oddiel II. čl. 16. časť 3, 
bod 1,2; VPP VCP, Oddiel II, čl. 16, č a s ť l , bod 1,2 

c) ďalšie výhody, ktoré môžu byť poistnou zmluvou dojednané 
Cestovné poistenie je dojednané s asistenčnými službami. 

d) podmienky, za ktorých nevyniká poisiovaleľovi povinnosť poskytnúť poistné 
plnenie, alebo je poislbvateľ oprávnený poistné plnenie /níjlť 

• A . v prípadoch uvedených v časti 4, čl. 11, Oddielu II, VPP ICP; v časti 4, čl. 11, 
Oddielu II, VPP RCP, v Časti 4. čl. 11. Oddielu h VPP VCP; pri porušení povinnosti 
poisteného uvedených v časti 3, čl. 11, Oddielu II VPP ICP; v časti 3, čl. 11. Oddielu 
II VPP RCP; v časti 3, čl. 11. Oddielu II VPP VCP; pri porušení všeobecných práv 
ä povinnosti polslnlka a poisleného uvedených v bode 1.2, čl. a. Oddielu I VPP ICP; 
v bode 1,2, Čl. B, Oddielu I VPP RCP; v bode 1,2 čl. 8. Oddielu I VPP VCP 

• B. v prípadoch uvedených v Časti 5, čl 17, Oddielu II, VPP ICP; u časti S. Čl. 1 i . 
Oddielu II VPP RCP; v časti 5, čl. 13; Oddielu II VPP VCP; pri poruienl všeobecných 
práva povinnosti poistníka a poisteného uvedených v bode 1,2, čl. S. Oddielu I VPP 
ICP; v bode 1,2, čl. 8, Oddielu I VPP RCP; v bode 1,2 Čl. B, Oddielu I VPP VCP 

• C.v prípadoch uvedených v časti 2, 4, čl. 13, Oddielu II, VPP ICP; v časti 2. 4, 
čl. 12, Oddielu II VPP RCP, v časti 2. 4, čl. 12, Oddielu II VPP VCP, pri porušení 
všeobecných práv a povinnosti poistníka a poisteného uvedených v bode 1,2, 
í l . 8, Oddielu I VPP ICP, v bode 1,?, ŕl.8. Oddielu I VPP RCP; v bode 1,2. ŕl.8, 
Oddielu I VPP VCP 

• D.v prípadoch uvedených v časti 4, čl. 14, Oddielu II VPP ICP; v časti 4. čl. 15, 
Oddielu II VPP RCP; vča5ti4,čl . 15, Oddielu II VPP VCP; pri nedodržaní povinnosti 
poisteného uvedených v časti 3, čl.14. Oddielu II VPP ICP; v časti 3, f l l S , Oddielu 

CESTOVNÉ POISTENIE 
- Individuálne cestovné poistenie (ICP) 

- Ročné cestovné poistenie (RCP) 
- Viacročné cestovné poistenie (VCP) 

( p l a t n é o d 1 . 4 . 2 0 1 0 ) 

II VPP RCP; v časti 3, £115, Oddielu II VPP VCP; pri nesplnení všeobecných práv 
a povinnosti poistníka a poisteného uvedených v bode 1,2, čl. B, Oddielu ŕ VPP ICP; 
v bode 1,2, ČL 8, Oddielu í VPP RCP; v bode 1,2, č l E, Oddielu IVPPVCP 

• E- v pdpadoch uvedených v časti 4, čl . 12, Oddielu II VPP ICP; v časti 4, ČI. 
14, Oddielu II VPP RCP; v časti 4, ¿1. 14, Oddielu II VPP VCP; pri nedodržaní 
povinností poisteného uvedených v časti 3, ďalej v pripadoch uvedených 
včast i5 ,Č i . 12 . Oddielu 11 VPP ICP; v časti 3, 5,č l . 14. Oddielu II VPP RCP; v časli 
3, 5, čľ. 14 , Oddielu II VPP VCP; pri nesplnení všeobecných práv a povinnosll 
poistníka a poisleného uvedených v bode 1,2, čl . S, Oddielu I VPP ICP; v bode 
1,2, A S, Oddielu I VPP RCP; v bode 1,2, ČI. B, Oddielu I VPP VCP 
Osoby neprijateľné d o poistenia: Úrazové poistenie sa nevzťahuje na osoby, 
podľa Časti ó, ČI. 12, Oddielu II VPP ICP; časti 6, dl. 14, Oddielu II VPP RCP, ŕasli 
6, čl. 14, Oddielu II VPP VCP, ktoré trpia epilepsiou, sú infikované vírusom HIV, 
poberajú invalidný dôchodok priznaný Sociálnou poisťovňou z dôvodu poklesu 
schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť o viac ako 70% 

• F. vpripadochuvedenýchvčasti5,či . 15, Oddielu 11 VPP ICP; v časti 5, ¿1.16, Oddielu 
H VPP RCP; v časli 5, ČL 16, Oddielu II VPP VCP; pri nedodržaní povinnosti poisleného 
uvedených v časti 4. čl.15F Oddielu II VPP ICP; v časti 4, čl.16. Oddielu II VPP RCP; v 
časti 4, ¿1.16, Oddielu II VPP VCP; pri nesplnení všeobecných práv a povinnosti 
poistníka a poisteného uvedených v bode 1,2, dl. B, Oddielu I VPP ICP; v bode 1,2, 
čl. 3, Oddielu I VPP RCP; v bode 1F2, čl. S, Oddielu I VPP VCP 

• G. v prípadoch uvedených vcasti4, čl, 16, Oddielu II VPP ICP; v časti 4, čl. 17, Oddielu 
Lt VPP RCP, pri nedodržaní povinnosti poisteného uvedených v časti 3, či, 16, Oddielu 
II VPP ICP; v časti 3, ČL17, Oddielu II VPP RCP; pri nesplnení všeobecných práv 
a povinnosti poistníka a poisteného uvedených v bode 1,2, čl. 8, Oddielu I VPP ICP, 
v bode 1,2, ČL 8, Oddielu I VPP RCP; v bode 1,2, čl. 8, Oddielu I VPP VCP 

3. informácia o dôsledkoch nezaplatenia poistného 
V prípade ak polstník nezaplatí poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové 
poistné v lehote do Íroch mesiacov od jeho splatnosti, poistná zmluva zanikne. 
Poistná zmluva tiež1 zanikne ak poistné za ďalšie poistné obdobie nebude zaplatené 
do jedného mesiaca odo dna doručenia výzvy poisiiteľa na jeho zaplatenie. 
To isté plať ak bola zaplatená len časť poistného. Poislitel'ovi v prípade omeškania 
s úhradou poistného alebo zániku poistenia pre jeho nezaplatenie vznikne okrem 
nároku na dlžné poistné Tiež nárok na úroky z omeškania. 

4. Doplnkové administratívne služby, ktorých spopľatnenie nie je zahrnuté v poistnom, 
poplatky s nimi spojené a spôsob sprístupňovania informácií o ich zmene 
žiadne 

5. Upozornenie na ustanovenia poistnej zmluvy, ktoré umožnia poisiova leľovi vykonával' 
zmeny poistne) zmluvy bez súhlasu druhej zmluvnej sírany 
V zmysle vyhlásení poistníka uvedených v poistnej zmluve pre Viacročné ceslovné 
poistenie udeľuje poislník svojim podpisom súhlas, aby poistiteľ v pripade 
zvýšenia celkovej škodovosli tohto druhu poistenia upravil počas trvania poistne| 
zmluvy ročné poistné o maximálne 30 %. 

6. Podmienky odstúpenia od poistnej zmluvy a vypovedania poistnej zmluvy 
• Poistenie, pri ktorom je dojednane bežné poistné, za niknevýpoved'ou ku koncu poistného 

obdobia; výpoveď sa musí dať aspoň šesť týždňov pred koncom poistného obdobia. 
• Možno tiež dohodnúť v poistnej zmluve, že poistenie môže vypovedal lak 

poistnlk ako aj poisťovaleľ do dvoch mesiacov po uzavretí poistne) zmluvy, a to 
s osemdennou výpovednou lehotou. 

7. Pri poistení, kde výška poistného plnenia závisí priamo od hodnoty podielov 
nadobudnutých investovaním alebo od Indexu akcii alebo iného trhového indexu, 
informácie o investičnom riziku, o dôsledkoch predčasného zániku poistenia, druhu 
a výške poplatkov, periodicite výpisu o stave poistenia a spôsobe sprístupňovania 
informácií o aktuálnej cene podielových jednotiek jednotlivých fondov. 
netýka sa tuhlo poistenia 

8. Spôsob vybavovania slažností 
• Sťažnosť je možné podal písomne na adresu: UNIQA poistbvňa, a.s., lazarelsfca 15, 

820 07 Bratislava 2?, resp. na ktoromkoľvek obchodnom mieste UNIQA. 
• Manažér sťažnosti, podľa potreby aj v spolupráci s vedúcim zamestnancom 

kontroly sprostredkovania poistenia, zabezpečuje vybavenie každej sťažnosti 
v súlade s ustanoveniami §26 ods. S Zákona č. 186 / 2009 Z.z. t . j . do 30 resp. 60 
dní odo dfta doručenia sťažnosti, písomným upovedomením klienta o spôsobe 
vybavenia jeho sťažnosti. 

9. Ďalšie podmienky uzavretia poistnej zmluvy 
Ďalšie podmienky uzavmln poistnej zmluvy sú uvedené v príslušných všeobecných 
poistných podmienkach (VPľ ) , zmluvných dojednaniach (ZD) alebo klauzulách, 
resp. sú písomne dohodnuté v čas'i - ďalšie dojednania v poislnej zmluve. 

Upozornenie pre poistníka 

Inlormácie uvedené v tomto formulári neobsahujú úplný rozsah práv a povinnosti, 
ktorý poislníkovi vyplýva z uzavretia poistnej zmluvy a nenahrádzajú informačné 
povinnosti ustanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi pri predaji alebo 
sprostredkovaní poistných produktov. 



Príloha č. 4 

UNfQA 

PRÍLOHA Č. 4 - POKYNY PRE POISTENÉHO V PRÍPADE VZNIKU ŠKODOVEJ UDALOSTI 

POISTNÁ ZMLUVA ČÍSLO: 

1. Ak sa dostanete v zahraničí do situácie, v ktorej potrebujete pomoc v zmysle dojednaného poistenia, 
skontaktujte sa s pracovníkmi asistenčnej služby UNIQA ASSISTANCE. 

2. Prvý krátky telefonický rozhovor, pri ktorom stručne oznámite telefónne číslo, miesto, kde sa 
nachádzate a dôvod pre ktorý kontaktujete asistenčnú službu, ide na Vaše náklady. Asistenčná služba 
Vás ihned obratom zavolá, aby ste mohli bližšie popísať problémovú situáciu a druh požadovanej 
pomoci. 

3. S pracovníkmi asistenčnej služby sa môžete kontaktovať 24 hod. denne. Môžete hovoriť v slovenskom 
jazyku. 

4. Pri oznamovaní vzniku škodovej udalosti uveďte: 
Vaše meno a priezvisko, resp. meno a priezvisko osoby, ktorej vznikla škodová udalosť a jej 
rodné číslo, 
číslo poistnej zmluvy, 
štát, mesto, tel. číslo miesta na ktorom Vás môžeme vždy kontaktovať 
dôvod, pre ktorý kontaktujete asistenčnú službu 

5. V prípade, ak potrebujete naliehavo lekársku pomoc, vyhľadajte pomoc lekára a preukážte sa kartou 
klienta, vydanou k poistnej zmluve pre Individuálne cestovné poistenie. 

a) Ak uhradíte náklady za poskytnuté ošetrenie v hotovosti, uschovajte si originály 
dokladov o zaplatení a ošetrení, vyžiadajte si od lekára lekársku správu s uvedením 
diagnózy, predpísaných liekov, opatrené podpisom a pečiatkou lekára a účet za 
prípadný prevoz do zdravotníckeho zariadenia. 

b) Ak za Vás úhradu nákladov vykoná asistenčná služba, riaďte sa jej pokynmi, ako 
aj pokynmi lekára. 

6. Po návrate na Slovensko nahláste vždy škodovú udalosť na príslušné regionálne riaditeľstvo, resp. 
pobočku UNIQA poisťovne, a.s., vyplňte tlačivo Oznámenie škodovej udalostí pre daný druh poistenia 
{obdržíte ho na pobočkách UNIQA poisťovne ako aj na iníernetovej stránke UNIQA poisťovne) 
a doložte originály požadovaných dokladov súvisiacich so škodovou udalosťou. 
Škodovú udalosť môžete nahlásiť aj on-line formou prostredníctvom internetovej stránky UNIQA 
poisťovne. Škodové udalosti do určitej výšky škody je možné priamo spracovať on-line formou, 
prostredníctvom internetovej stránky UNIQA poisťovne, bez nutnosti zasielania požadovaných dokladov 
poštou. 

7. Po objektivizácii poistnej udalosti a predložení originálov dokladov súvisiacich so škodovou udalosťou, 
Vám budú náklady preplatené v slovenskej mene, resp. budú uhradené priamo zdravotníckemu 
zariadeniu do zahraničia, v súlade so Všeobecnými poistnými podmienkami pre Individuálne cestovné 
poistenie - 2007/I. 
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